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                 Dans les études linguistiques, l'onomastique est omniprésente, car cette dernière est 

indissociable de langage et de langue, Ainsi qu'elle est en rapport direct avec plusieurs aspects 

de la linguistique. 

                 Notre thème de recherche intitulé « Analyse morphologique et sémantique des prénoms 

de la région de Taskriout - Cas des prénoms donnés en 1995 et en 2015 étude comparative », 

s'inscrit dans le domaine de l'onomastique qui est une discipline charnière au carrefour des 

sciences humaines et des sciences du langage, c'est une branche de la lexicologie qui s'est 

chargé d'étudier la formation des noms propres son origine et sa signification. 

               Selon A. D’Auzat « l'onomastique est une recherche systématique de l'ethnologie du 

nom propre » (1980 : 07) cette discipline entretient des relations avec différents domaines 

(l’histoire, la géographie et la sociologie) mais cela ne fait pas d'elle une discipline historique, 

géographique ou sociologique. 

                 L'onomastique est constituée de deux sous branches importantes : l'anthroponymie 

et la toponymie. 

                 Charles CAMPROUX nous propose la distinction suivante : « l'anthroponymie du 

grec anthropos " l'homme " et onoma " nom" s'occupe des prénoms, noms de familles et 

pseudonymes. La toponymie du grec topo " lieu " et onoma "nom" » (1982 : 06). 

                 Selon le dictionnaire de J.DUBOIS :  

« L'anthroponymie est la partie de l'onomastique qui étudie l'étymologie et l'histoire des noms 

de personnes elle fait nécessairement appel à des recherches extralinguistique (l’histoire par 

exemple). » (2001: 36).  

« La toponymie est l'étude de l'origine des noms de lieu, de leur rapport avec la langue de 

pays, les langues d'autres pays où des langues disparues ». (1994 : 485 ). 

                 Notre travail de recherche relève essentiellement du domaine de l'onomastique et 

plus précisément de l’anthroponymie. 

                 Avant de procéder à un travail sur l'onomastique il est important de définir le nom 

propre. 

                  Le nom propre est l'objet d'étude de l'onomastique il se subdivise en nom commun 

et en nom propre, « Les noms propres sont essentiellement des prénoms, des noms des 
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familles, des noms d'habitants d'un pays, d'une région, d'une ville, des noms géographique 

(pays, montagnes, etc.) » (Dubois, 1994 : 24 ). 

                  Ceci dit, le nom propre, pour F de Saussure, le père de la linguistique est « isolé » 

et « inanalysable » donc un singe « sans signifié ». Il n'est pas considéré comme un singe 

linguistique alors que le signe linguistique est défini comme une convention arbitraire entre le 

signifié et le signifiant. Ce n'est qu'un objet extérieur au système de la langue, ainsi que 

Saussure affirme : « Les noms propres, spécialement les noms des lieux [...] ne permettant 

aucune analyse et par conséquent aucune interprétation de leurs éléments » (1916 : 237 ). Le 

nom propre a pris par la suite une place très importante dans les études linguistiques, il va 

jouer un rôle incontestable dans l'identification sociale des individus. 

                   En outre, les fonctions du nom propre sont diverses : il permet de classer, 

d'individualiser et d'identifier les personnes et les lieux en les inscrivant dans un ordre social. 

En effet pour BENVENISTE (1974 : 200 ), cité par Sarah Leroy ; « le nom propre est une 

marque conventionnelle d'identification sociale telle qu'elle peut dégager constamment et de 

manière unique un individu » (LEROY 2006 : 02). 

                   Les anthroponymes se divisent en plusieurs catégories, bien que notre travail 

s'intéresse uniquement aux prénoms. On distingue quelques catégories de l'anthroponymie : 

Le prénom : est un marqueur individuel, nom personnel, c'est le nom qui désigne une 

personne déterminée afin de les distinguer par rapport aux autres éléments dans une même 

famille. Le nom de la famille : c'est un élément d'identification de la personne qui peut être 

celui de père ou de la mère et il est transmis d'une génération à une autre. Le Surnom : une 

désignation substituée au nom véritable de quelqu’un, qui lui est attribuée par un tiers, tirée 

souvent de particularités physiques ou morales.  

                   Les études de l'onomastique en anthroponymie sont peu nombreuses en Algérie, 

selon YERMECHE : « Les études onomastiques et plus précisément anthroponymiques 

concernant le Maghreb en Générale et en Algérie en particulier sont rares est le champ 

d'investigation est vaste et vierge » (2008 : 33 ). 

 

                   La chose que nous a poussé à choisir ce sujet c'est que la région de Taskeriout est 

une région historique C'est pour ce la que nous avons choisi les prénoms de cette région pour 
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savoir leurs origines, leurs formes et leurs significations Aussi connaître le changement de ces 

prénoms entre deux périodes 1995 et 2015 sur deux côtés : formelle et sémantique. 

 

                   À travers cette étude nous tenterons d'analyser les prénoms utilisés dans la 

commune de Taskriout.  

                   Notre problématique s'articule essentiellement sur l'aspect formel, le sens 

étymologique et l'origine linguistique des prénoms de l'année 1995 et ceux 2015. Nous l'avons 

formulée comme suit : 

- Quelles sont les caractéristiques morphologiques et sémantiques des prénoms de la 

commune de Taskriout de l'année 1995 et ceux de 2015 ?  

- Quelle est l'origine linguistique de ces prénoms ?  

- A quelles catégories sémantiques appartiennent-ils les prénoms de chacune des deux 

périodes ? 

Afin d'apporter des éléments de réponse aux questions précédemment posées , nous émettrons 

les hypothèses suivants : 

- Les prénoms de la commune de Taskriout de l'année 1995 et ceux de 2015 auraient 

deux structures : une forme simple et une forme composée.  

- Généralement les prénoms de cette commune viennent de l'arabe et berbère, ainsi que 

d'autres langues étrangères.  

- Préalablement les prénoms de la commune de Taskriout des deux périodes peuvent se 

référer à plusieurs domaines. 

Pour recueillir les prénoms de notre corpus, nous nous sommes rapprochés de l'état civil de 

l'APC de Taskriout. Les autorités responsables ont mis à notre disposition une liste des 

prénoms de deux périodes différents à savoir l'année 1995 et 2015, nous avons choisi 160 

prénoms, 80 prénoms en 1995 et 80 prénoms en 2015.  

De plus, pour que notre analyse soit exhaustive et pour les besoins de la comparaison, nous 

avons préféré avoir le même nombre de prénoms pour les deux périodes. 

Taskriout est une région qui se situe au Sud Est de la wilaya de Bejaïa sur la route nationale 

n°09, c'est une voie de passage vers les communes : Aït-Smail et kherrata et par occurrence 
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vers Sétif. Elle compte cinq villages qui sont, Aït Idris, Arechah, Aït Ali - Oumhand, Aït - 

Mebarek et Riff. Taskriout est une région kabyle, elle se situe dans une zone montagneuse 

riche en paysages naturels, c'est une région historique et touristique qui attire beaucoup de 

touristes, surtout pendant la saison estivale. La population de la commune est estimée en 2008 

à 16142 habitants. 

Pour bien mener notre travail de recherche, nous allons deviser notre travail en deux grands 

chapitres : 

- Dans le premier chapitre intitulé, « Analyse morphologique des prénoms », nous 

traiterons des prénoms des deux périodes 1995 et 2015 d'un point de vue formel. 

Nous allons par la même occasion identifier l'origine linguistique de chacun des 

prénoms. Nous soumettrons ensuite les prénoms des deux périodes à une comparaison 

selon l'aspect morphologique. 

 

- Dans le deuxième chapitre, intitulé « Description sémantique des prénoms », nous 

procéderons à une description sémantique des prénoms des deux périodes. Nous 

envisageons de déterminer d'abord leur signification, ensuite nous allons établir un 

classement thématique des prénoms de notre corpus et enfin de comparer les prénoms 

des deux périodes selon l'aspect sémantique. 

 

Nous présenterons dans une conclusion générale les résultats définitifs de notre étude.
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Dans ce premier chapitre , Nous nous consacrons à l'analyse morphologique des 

prénoms de notre corpus . Notre étude commence d’abord par une  transcription phonétique 

de chaque prénom des deux périodes 1995 et 2015 pour dégager sa racine. Ensuite nous allons 

les classé selon leur forme, sexe et leur origine gramaticale et à la fin nous allons effectuer un 

classement selon leur origine linguistique afin de savoir l’étymologie de ces prénoms.      

La morphologie est une science qui s’intéresse à la formation du mot. C’est une 

discipline qui étudie le morphème. C’est une composante très importante de la langue. 

Pour G. Mounin dans son Dictionnaire de la linguistique la morphologie est définie comme 

une « étude des formes sous lesquelles se présentent les mots dans une langue, des 

changements dans la forme des mots pour exprimer leurs relations à d’autres mots de la 

phrase, des processus de formation de mots nouveaux, etc. » (1974 :221). 

Au sens traditionnel et étymologique du terme, la morphologie est l'étude de la forme des 

mots. « En grammaire traditionnelle, la morphologie est l'étude des mots (flexion et 

dérivation) , par opposition à l'étude des fonctions ou syntaxe » ( Dubois 1994 : 311) . 

On distingue deux formes de la morphologie :  

- La morphologie flexionnelle ou grammaticale qui traite des variations de la forme des mots 

selon les catégories du nombre, du genre et de la personne.  

- La morphologie lexicale qui décrit les mécanismes, notamment de dérivation et de 

composition qui président à la formation des mots. 

Selon Foudil cheriguen : «  Dans toute étude onomastique la morphologie est déterminante. 

Elle est même , avec l'étymologie l'unique moyen qui permet d'identifier l'évolution d'un 

nom»( 2005: 16). 

1. Transcription phonétique et Racine des prénoms  

 Pour transcrire les prénoms arabes et berbères de notre corpus nous nous 

sommes appuyées d'une part , sur la transcription proposée par J-M Dallet ( 

1982 ) dans son dictionnaire kabyle-francais et d'autre part , sur l'alphabet 

phonétique international ( API ) pour transcrire les prénoms étrangers. 
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 La Racine est : Élément irréductible d'un mot, obtenu par élimination des 

désinences, des préfixes ou des suffixes. 

Selon J. Mounin : « L'élément de base irréductible commun à tout les représentants d'une 

même famille de mot à l'intérieur d'une langue ou d'une famille de langue. La racine est 

obtenue par l'élimination de tous les affixes et désinences, elle est porteuse des sèmes 

essentiels communs à tous les termes constitués avec cette racine . La racine est donc une 

forme abstraite qui connait des réalisations diverses » ( 1973 : 403 ). 

Le tableau suivant représente la transcription phonétique et la racine des prénoms de notre 

corpus.  

Numéro Prénom Transcription 

phonétique 

Racine Genre Forme 

1.  Abdallah [ɛabd / alah] ǀlhǀ M C 

2.  Abdeldjalil  [ɛabd / al / jalil]  ǀjllǀ M C 

3.  Abdelghani [ɛabd  / al / ɣani] ǀghnǀ M C 

4.  Abdelhadi [ɛabd / al / hadi] ǀhdǀ M C 

5.  Abdelhafid [ɛabd / al / hafid]   ǀhfdǀ M C 

6.  Abdelhak [ɛabd / al / hak]  ǀlhkǀ M C 

7.  Abdelhalim  [ɛabd / al / halim]  ǀhlmǀ M C 

8.  Abdelkader [ɛabd / al / kadar] ǀqdrǀ M C 

9.  Abderrahim [ɛabd / arahim] ǀrhmǀ M C 

10.  Abdessalam [ɛabd / asalam] ǀslmǀ M C 

11.  Achraf [acraf]  ǀcrfǀ M S 

12.  Adam [adam]  ǀdmǀ M S 

13.  Adel [adel]  ǀdlǀ M S 
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14.  Ahcene [ahsan]   ǀhsnǀ M S 

15.  Aimad [ɛimad]  ǀɛmdǀ M S 

16.  Akram [akram]  ǀkrmǀ M S 

17.  Aksil [aksil]  ǀkslǀ M S 

18.  Amar [ɛamar]  ǀɛmrǀ M S 

19.  Amel [amel]  ǀmlǀ F S 

20.  Amina [amina] ǀmnǀ F S 

21.  Amine [amin] ǀmnǀ M S 

22.  Amir [amir] ǀmrǀ M S 

23.  Anais [anyis]  ǀnysǀ F S 

24.  Anis [anis]   ǀnsǀ M S 

25.  Anissa [anisa]   ǀnsǀ F S 

26.  Arezki [arazki] ǀrzqǀ M S 

27.  Aris [ aris]   ǀrsǀ M S 

28.  Asma [asma]  ǀsmǀ F S 

29.  Assirem [asirm]  ǀsrmǀ M S 

30.  Athmane [ɛtman]  ǀɛtmnǀ M S 

31.  Aya [aya]   ǀyǀ F S 

32.  Aylane [aylan]   ǀylnǀ M S 

33.  Ayoub [ayub]  ǀybǀ M S 

34.  Azzeddine [ɛaz / adin]   ǀɛzǀdnǀ M C 

35.  Basma [basma] ǀbsmǀ F S 
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36.  Bilal [bilal] ǀbllǀ M S 

37.  Celine [silin]  ǀslnǀ F S 

38.  Chafi [cafi]   ǀcfǀ M S 

39.  Chaima [cayma]   ǀcymǀ F S 

40.  Chamseddine  [cams / din]  ǀcmsǀdnǀ M C 

41.  Chanez [canez]   ǀcnzǀ F S 

42.  Chaouki [cawki]  ǀcwkǀ M S 

43.  Chiraz [ciraz]   ǀcrzǀ F S 

44.  Cylia [silya]   ǀslyǀ F S 

45.  Daris [daris]   ǀdrsǀ M S 

46.  Dina [dina]   ǀdnǀ F S 

47.  Djalal [jalal]   ǀjllǀ M S 

48.  Djana [jana]   ǀjnǀ F S 

49.  Doua [duɛa] ǀdɛǀ F S 

50.  Dounia [dunya]   ǀdnyǀ F S 

51.  Eline [elin] ǀlnǀ F S 

52.  Fairouz [firuz]   ǀfrzǀ F S 

53.  Fakir [fakir]   ǀfqrǀ M S 

54.  Faouzi [fawzi]   ǀfwzǀ M S 

55.  Fares [fars]   ǀfrsǀ M S 

56.  Farid [farid]  ǀfrdǀ M S 

57.  Fateh [fateh]   ǀfthǀ M S 
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58.  Ferhat [ferhat]   ǀfrhǀ M S 

59.  Feriel [feryel]   ǀfrylǀ F S 

60.  Fouad [fuad]   ǀfdǀ M S 

61.  Ghiles [ɣiles]  ǀƔlsǀ M S 

62.  Ghnaia [ɣaniya]  ǀƔnyǀ F S 

63.  Habiba [habiba] ǀhbbǀ F S 

64.  Hadjer [hajar] ǀhjrǀ F S 

65.  Hafid [hafid]  ǀhfdǀ M S 

66.  Hamid [hamid]  ǀhmdǀ M S 

67.  Hanane [hanan]  ǀhnnǀ F S 

68.  Hanifa [hanifa]  ǀhnfǀ F S 

69.  Haythem [haytam] ǀhytmǀ M S 

70.  Hicham [hicam] ǀhcmǀ M S 

71.  Hilal [hilal]  ǀhllǀ M S 

72.  Houssam [husam]   ǀhsmǀ M S 

73.  Ibrahim [ibrahim]  ǀbrhmǀ M S 

74.  Ibtissam [ibtisam]   ǀbtsmǀ F S 

75.  Idir [idir]   ǀdrǀ M S 

76.  Ikram [ikram]  ǀkrmǀ F S 

77.  Ilhem [ilhem]   ǀlhmǀ F S 

78.  Inas [inas]  ǀnsǀ F S 

79.  Ishak [ishak]   ǀshqǀ M S 
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80.  Islam [islam]   ǀslmǀ M S 

81.  Ismail [ismaɛil]  ǀsmɛlǀ M S 

82.  Iyad [iyad]   ǀydǀ M S 

83.  Juba [juba] ǀjbǀ M S 

84.  Jugurtha [jugurta]  ǀjgrtǀ M S 

85.  Kahina [kahina]   ǀkhnǀ F S 

86.  Karima [karima]   ǀkrnǀ F S 

87.  Katia [katya]   ǀktyǀ F S 

88.  Kenza [knza]   ǀknzǀ F S 

89.  Khalil [xalil]   ǀxllǀ M S 

90.  Khireddine [xir / adin]  ǀxrǀdnǀ M C 

91.  Lamine [lamin]  ǀlmnǀ M S 

92.  Leila [layla]   ǀlylǀ F S 

93.  Louhab [luhab]   ǀlhbǀ M S 

94.  Louiza [lwiza]  ǀlwzǀ F S 

95.  Lydia [lidya]  ǀldyǀ F S 

96.  Lynda [linda]  ǀlndǀ F S 

97.  Mahdi [mahdi]  ǀmhdǀ M S 

98.  Malak [malak]  ǀmlkǀ F S 

99.  Manel [manel]  ǀmnlǀ F S 

100.  Maram [maram]  ǀmrmǀ F S 

101.  Maroua [marwa] ǀmrwǀ F S 
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102.  Massi [masi]   ǀmsǀ M S 

103.  Massin [masin]   ǀmsnǀ M S 

104.  Melissa [melisa]   ǀmlsǀ F S 

105.  Meriem [Merym]  ǀmrymǀ F S 

106.  Messaoud [mesɛud]  ǀmsɛdǀ M S 

107.  Micipsa [misipsa]  ǀmspsǀ M S 

108.  Mourad [murad] ǀmrdǀ M S 

109.  Nabil [nabil]   ǀnblǀ M S 

110.  Nabila [nabila]  ǀnblǀ F S 

111.  Nada [nada]  ǀndǀ F S 

112.  Nadjim [najim]  ǀnjmǀ M S 

113.  Nafissa [nafisa] ǀnfsǀ F S 

114.  Narimane [nariman]   ǀnrmnǀ F S 

115.  Nesrine [nesrin]   ǀnsrnǀ F S 

116.  Nour [nur]   ǀnrǀ F S 

117.  Noura [nura]   ǀnrǀ F S 

118.  Noureddine [nur / adin]  ǀnrǀdnǀ M C 

119.  Noussayba  nusayba]   ǀnsybǀ F S 

120.  Oumayma [umayma]   ǀmymǀ F S 

121.  Oussama [usama] ǀsmǀ M S 

122.  Rabah [rabah]  ǀrbhǀ M S 

123.  Rafik [rafik]  ǀrfqǀ M S 
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124.  Ramdane [ramdan] ǀrmdnǀ M S 

125.  Rana [rana]  ǀrnǀ F S 

126.  Rania [ranya]   ǀrnyǀ F S 

127.  Rayane [rayan]  ǀrynǀ M S 

128.  Riad [ryad]   ǀrydǀ M S 

129.  Rima [rima]   ǀrmǀ F S 

130.  Roza [roza]   ǀrzǀ F S 

131.  Sabine [sabin] ǀsbnǀ F S 

132.  Saida [saɛida] ǀsɛdǀ F S 

133.  Salem [salem]   ǀslmǀ M S 

134.  Samy [sami]  ǀsmǀ M S 

135.  Sana [sana]  ǀsnǀ F S 

136.  Sara [sara]   ǀsrǀ F S 

137.  Sidra [sidra]   ǀsdrǀ F S 

138.  Sif-eddine [sif / adin]  ǀsfǀdnǀ M C 

139.  Siham [siham]   ǀshmǀ F S 

140.  Sirine [sirin] ǀsrnǀ F S 

141.  Smail [smaɛil]  ǀsmɛlǀ M S 

142.  Sonia [sonya]  ǀsnyǀ F S 

143.  Souad [suɛad] ǀsɛdǀ F S 

144.  Syphax [sifaks]   ǀsfksǀ M S 

145.  Takfarinas [takfarinas]   ǀtkfrnsǀ M C 
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146.  Taouba [tawba] ǀtwbǀ F S 

147.  Taous [tawes] ǀtwsǀ F S 

148.  Tayeb [tayeb]   ǀtybǀ M S 

149.  Tiziri [tiziri]  ǀtzrǀ F S 

150.  Walid [walid] ǀwldǀ M S 

151.  Warda [warda]   ǀwrdǀ F S 

152.  Wassim [wasim]   ǀwsmǀ M S 

153.  Wissam [wisam]   ǀwsmǀ F S 

154.  Yaakoub [yaɛkub]   ǀyɛqbǀ M S 

155.  Yanel [yanel]   ǀynlǀ M S 

156.  Yasmina [yasmina]  ǀysmnǀ F S 

157.  Yassine [yasin] ǀysnǀ M S 

158.  Youcef [yusef]  ǀysfǀ M S 

159.  Yousra [yusra]  ysrǀ F S 

160.  Zakaria [zakariya] ǀzqryǀ M S 

Tableau 01 : Transcription phonétique et Racine des prénoms de 1995 et 2015 

Dans notre travail de recherche nous avons deux listes des prénoms contenant 160 prénoms 

La première liste de l'année 1995 comporte 80 prénoms dont 70 des prénoms simples et 10 

des prénoms composés. La seconde liste de l’année 2015 comporte elle aussi 80 prénoms dont 

74 des prénoms simples et 6 des prénoms composés. 

Afin de mieux expliquer, nous allons illustrer les résultats de notre corpus à l’aide d’un 

graphique représentatif:  
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Figure 01: Les prénoms de l’année 1995 

 

 

 

Figure 02: Les prénoms de l’année 2015 

 

 

Prénoms simples 

87,5% 

Prénom 

composés 

12,5% 

Prénoms 

simples 

    92% 

Prénoms 

composés 

7,5% 
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2. Analyse morphologique des prénoms 

2.1 les prénoms simples de l'année 1995 

Les prénoms simples sont formés à partir d'une seule unité lexicale et ne sont pas dés 

composable. 

D'après J.Dubois dans son dictionnaire de linguistique et des sciences du langage «  on 

appelle mot simple un morphème racine par opposition au mot dérivé ou composé »  ( 1994 : 

434). 

2.1.1. classement des prénoms simples selon le Sexe 

 Le tableau suivant représente le classement des prénoms simples selon le sexe. 

Sexe Prénoms simples Nombre Taux 

 

 

 

 

 

 

Prénoms masculins 

Aimad, Amar, 

Arezki , Athmane , 

Bilal , chafi , 

Chaouki , Djalal , 

Fakir , Faouzi , 

Farid, Fateh , Ferhat 

, Fouad , Hafid , 

Hamid , Hicham , 

Houssam , Idir , 

Juba, Jugurtha , 

Lamine , Louhab , 

Mahdi , Messaoud , 

Mourad , Nabil , 

Nadjim , Rabah , 

Ramdane , Riad , 

Salem , Samy, Smail 

, Tayeb , Walid , 

Yassine , Youcef . 

 

 

 

 

 

 

38 

 

 

 

 

 

 

54,28% 

 Amel, Anissa, Cylia,   
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Prénoms féminins 

Dounia, Fairouz, 

Feriel, Ghania, 

Habiba, Hanifa, 

Ibtissam, Kahina, 

Karima, Katia, Leila, 

Louiza, Lydia, 

Lynda, Meriem, 

Nabila, Nafissa, 

Nesrine, Noura, 

Rim, Roza, Saida, 

Sara, Siham, Sonia, 

Souad, Taous, 

Warda, Yasmina 

 

 

 

 

 

32 

 

 

 

 

 

45,72% 

Tableau 02: Classement des prénoms simples de l’année 1995 selon le Sexe 

 

Le Tableau ci-dessus présente les prénoms simples de l'année 1995 selon le sexe. Nous 

remarquons que les prénoms simples masculins sont les dominants avec un  nombre de 38 

prénoms, soit un taux de 54,28% alors que les prénoms simples féminins sont au nombre de 

32 prénoms avec un taux de 42,72%. 
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Figure 03: Classement des prénoms simples de l’année 1995 selon le Sexe 

 

2.1.2. Classement des prénoms simples selon l’origine            

grammaticale 

Dans ce tableau suivant nous regrouperons les prénoms simples selon l’origine grammaticale. 

 

Prénoms simples L’origine grammaticale Nombre Taux 

Amar , Amel , 

Arezki , Athmane , 

Bilal, chafi , 

Chaouki , Cylia , 

Djalal , Dounia , 

Fairouz , Fakir , 

Faouzi , Farid , 

Fateh Ferhat, Feriel , 

Fouad , Habiba , 

Hafid , Hamid, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prénoms simples 

masculins 

54,28% 

Prénoms simples 

féminins 

45,72% 
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Hanifa , Hicham , 

Houssam , Ibtissam, 

Juba , Jugurtha , 

Kahina , Katia , 

Leila , Louhab , 

Louiza , Lydia , 

Lynda , Meriem , 

Messaoud , Mourad , 

Nabil , Nabila , 

Nadjim , Nafissa , 

Nesrine , Noura , 

Ramdane Riad , 

Rima , Rosa , Salem 

, Samy , Sara , 

Siham , Smail , 

Sonia , Souad , 

Taous , Warda , 

Yassine , Yasmina , 

Youcef . 

 

Noms 

 

59 

 

84,28% 

Aimad, Anissa, 

Ghania, Idir, 

Karima, Lamine, 

Mahdi, Rabah, 

Saida, Tayeb, Walid 

 

Adjectifs 

 

11 

 

15,72 %. 

Tableau 03: Classement des prénoms simples de l’année 1995 selon l’origine 

grammaticale 

A partir du tableau n° 03 nous avons regroupé les prénoms simples de l'année 1995 selon 

l’origine grammaticale. Nous avons constaté qu’un nombre très élevés des prénoms simples 

sont des noms avec un nombre de 59 prénoms soit un taux de 84,28% et nous avons 

également 11 prénoms sont des adjectives avec un taux de 15,72 %. 
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Figure 04 : Classement des prénoms simples de l’année 1995 selon l’origine  

grammaticale 

 

2.1.3. classement des prénoms simples selon l'origine linguistique 

Le tableau suivant représente le classement des prénoms simples selon leur origine 

linguistique. 

 

Origine Prénoms simples Nombre Taux 

 Aimad , Amar, Amel 

, Anissa , Athmane , 

  

Noms  

84,28% 

Adjectifs 

15,72% 
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Arabe 

Bilal , chafi , 

Chaouki , Djalal , 

Dounia , Fairouz , 

Fakir , Faouzi , Farid 

, Fateh , Ferhat , 

Feriel , Fouad , 

Ghania , Habiba , 

Hafid , Hamid , 

Hanifa , Hicham , 

Houssam , Ibtissam , 

Karima , Lamine , 

Leila , Louhab , 

Louiza , Mahdi , 

Messaoud , Mourad , 

Nabil , Nabila , 

Nadjim , Nafissa , 

Nesrine , Noura 

Rabah , Ramdane , 

Riad , Rima , Saida , 

Salem , Samy , 

Siham , Souad , 

Tayeb , Walid , 

Warda , Yassine , 

Yasmina , 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

54 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

77,14% 

Berbère Arezki, Idir, Juba, 

Jugurtha, Kahina, 

Taous 

6 8,60% 

Hébraïque Meriem, Sara, Smail, 

Youcef 

4 5,71% 

Latin Cylia, Sonia, Roza 3 4,28% 

Grecque Lydia, Katia 2 2,85% 
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Germanique Lynda 1 1,42% 

Tableau 04: Classement des prénoms simples de l’année 1995 selon l'origine linguistique 

Le tableau ci-dessous représente l'origine linguistique des prénoms simples de l'année  1995. 

Nous remarquons que les prénoms simples d'origine arabe dominent avec un taux de 77,14% , 

soit 54 prénoms . Nous dirons que les prénoms simples d'origine arabe sont les plus nommés 

dans la commune de Taskriout . Ensuite, nous avons seulement 8,60%, soit 06 prénoms qui 

représentent les prénoms simples d'origine berbère bien que la commune étudiée soit kabyle . 

Les prénoms simples d'origine hébraïque représentent un taux de 5,71% , soit 04 prénoms . 

Nous avons 03 prénoms simples ayant une origine latine l'équivalent de 4,28% , les prénoms 

simples d'origine grecque représentent un nombre de 02 prénoms , soit un taux de 2,85% . Les 

prénoms simples issus de la langue germanique représentent un seul prénom avec un taux de 

1,42% . 

 

 

Figure 05 : Classement des prénoms simples de l’année 1995 selon l'origine linguistique 

 

Arabe 

77,14% 

Bérbére 

8,60% 

Hébraïque 

5,71% 

Latin  

4,28% 

Grecque 

2,85% 
Germanique  

1,42% 
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2.2. Les prénoms composés de l'année 1995 

Les prénoms composés sont formés de plusieurs unités lexicales et sont dès-

composables. 

Les prénoms composés sont souvent séparés par un trait d'union, mais parfois par une espace 

seulement. 

2.2.1. Les prénoms composés à deux termes 

Le tableau suivant représente tous les prénoms composés à deux termes pour l'année 1995.  

Premier composant Deuxième composant Nombre Taux 

Abd Allah 1 10% 

Azz  

Eddine 

 

4 

 

40% Khir  

Nour 

Sif 

Takfar Ines 1 10% 

Tableau 05: Les prénoms composés à deux termes de l’année 1995 

Le tableau ci-dessous présente les prénoms composés à deux termes de l'année 1995. 

On constate que, nous avons un nombre de 06 prénoms composés à deux termes avec un taux 

de 60%. 

2.2.2. Les prénoms composés à trois termes 

Le tableau suivant représente tous les prénoms composés à trois termes pour l'année 

1995. 

Premier 

composant 

Deuxième 

composant 

Troisième 

composant 

Nombre Taux 

Abd El Hafid   
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Abd El Halim 4 40% 

Abd Er Rahim 

Abd Es Salam 

Tableau 06 : Les prénoms composés à trois termes de l’année 1995 

Le tableau n° 06 représente les prénoms composés à trois termes de l'année 1995  . 

Nous constatons que , nous avons un nombre de 04 prénoms composés à trois termes avec un 

pourcentage de 40%. 

 

 

Figure 06 : Les prénoms composés a deux termes et a trois termes de l’année 1995 

2.2.3. Classement des prénoms composés selon le sexe 

Le tableau suivant représente le classement des prénoms composés selon le sexe. 

Sexe Prénoms composés Nombre Taux 

Prénoms masculins Abdallah,Abdelhafid, 

Abdelhalim,Abberrahim, 

Abdessalam, Azzeddine, 

Khireddine, Noureddine, 

 

10 

 

100% 

Prénoms 

composés a 

deux termes 

60% 

Préoms 

composés  

a trois termes 

40% 
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sif-eddine, Takfarines 

Prénoms féminins / 0 0% 

Tableau 07 : Classement des prénoms composés de l’année 1995 selon le Sexe  

Ce tableau représente les prénoms composés de l'année 1995 selon le sexe. Nous 

avons remarqués que les prénoms composés masculins sont dominants dans cette période 

avec un nombre de 10 prénoms composés , soit un taux de 100%. Alors que les prénoms 

composés féminins ils sont carrément absents. 

 

Figure 07: Classement des prénoms composés de l’année 1995 selon le Sexe 

 

2.2.4. Classement des prénoms composés selon la structure 

grammaticale 

Le tableau suivant représente les prénoms composés selon la structure grammaticle.  

Numéro Prénoms composés Structure grammaticale Nombre Taux 

1 Abdallah Prefix ABD+NOM 1 10% 

Prénoms composés 

masculins 

100% 

Prénoms composés 

féminins 

0% 
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2 Abdelhafid Prefix ABD+ article 

EL+NOM 

 

2 

 

20% 

3 Abdelhalim Prefix ABD+ article 

EL+NOM 

4 Abderrahim Prefix ABD+  particule 

ER+ ADJECTIF 

1 10% 

5 Abdessalam Prefix ABD+ particule 

ES+ADJECTIF 

1 10 % 

6 Azzeddine NOM+ suffixe 

EDDINE 

 

4 

 

40% 

7 Khireddine NOM+ suffixe 

EDDINE 

8 Noureddine NOM+ suffixe 

EDDINE 

9 Sif-eddine NOM+ suffixe 

EDDINE 

10 Takfarines NOM+ pronom 

possessif 

1 10% 

Tableau 08 : Classement des prénoms composés de l’année 1995 selon la structure 

grammaticale 

Dans le tableau n° 08 nous avons dégagé la structure morphologique des prénoms composés 

de l'année 1995. Nous constatons que les prénoms composés avec le suffixe EDDINE + Nom 

sont les plus dominants avec un nombre de 04 prénoms, soit un taux de 40%, les prénoms 

composés avec le préfixe ABD + article EL + Nom sont au nombre de 02 prénoms, soit un 

taux de 20%. Ensuite, les prénoms composés avec le préfixe ABD + la particule ER + adjectif 

et le préfixe ABD + la particule ES + adjectif sont au nombre de 02 prénoms, soit un taux de 

20%, puis les prénoms composés avec le préfixe ABD + Nom nous avons un seul prénom 



Chapitre I : Analyse morphologique des prénoms 

 

33 

 

avec un taux de 10%. Enfin, les prénoms composés à partir d'un Nom + Pronom possessif 

nous avons aussi un seul cas avec un taux de 10%. 

 

 

Figure  08 : Classement des prénoms composés de l’année 1995 selon la structure 

grammaticale. 

2.2.5. Classement des prénoms composés selon l'origine linguistique 

Le tableau suivant représente l'origine linguistique des prénoms composés de l’année 

1995. 

Origine Prénoms composés Nombre Taux 

 

Arabe 

Abdallah,Abdelhafid, 

Abdelhalim, Abberrahim, 

Abdessalam, Azzeddine, 

Khireddine, Noureddine, 

Sif-eddine 

 

9 

 

90% 

Berbère Takfarines 1 10% 

Le Suffixe 

EDDINE+Nom 

40% 

Le Préfixe ABD+ 

article EL + Nom 

20% 

Le Préfixe ABD+la 

particule 

ES+adjectif 

10% 

Le Préfixe ABD + 

la particule ER + 

adjectif 

10% 

Le Préfixe ABD + 

Nom 

10% 

Nom + 

Pronom 

possessif 

10% 
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Tableau 09 : Classement des prénoms composés de l’année 1995 selon l'origine 

linguistique 

Le tableau ci-dessous représente l'origine linguistique des prénoms composés de 

l'année 1995 nous remarquons que la majorité des prénoms composés sont d'origine arabe 

avec un nombre de 09 prénoms, soit un taux de 90% alors que les prénoms composés 

d'origine berbère nous avons un seul prénom avec un taux de 10 %. 

 

 

Figure 09 : Classement des prénoms composés de l’année 1995  selon l'origine 

linguistique 

 

2.3. Les prénoms simples de l'année 2015 

2.3.1. Classement des prénoms simples selon le Sexe 

Le tableau suivant représente le classement des prénoms simples selon le Sexe. 

Sexe Prénoms simples Nombre Taux 

 

 

Achraf , Adam , 

Adel , Ahcene , 

Akram , Aksil , 

 

 

 

 

Arabe  

90% 

Bérbére 

10% 
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Prénoms masculins 

Amine , Amir , Anis 

, Aris , Assirem , 

Aylane , Ayoub , 

Daris , Fares , Ghiles 

, Haythem , Hilal , 

Ibrahim , Ishak , 

Islam , Ismail , Iyad , 

Khalil , Massi , 

Massin , Micipsa , 

Oussama , Rafik , 

Rayane , Syphax , 

Wassim , Yaakoub , 

Yanel , Zakaria . 

 

35 

 

47,30% 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prénoms féminins 

Amina , Anais , 

Asma , Aya , Basma 

, Céline , Chaima , 

Chanez , Chiraz , 

Djana , Dina , Doua , 

Eline ,Hadjer , 

Hanane , Ikram , 

Ilhem , Inas , Kenza 

, Malak , Manel , 

Maram , Maroua , 

Mélissa , Nada , 

Narimane , Nour , 

Noussayba , 

oumayma , Rana , 

Rania , Sabine , Sana 

, Sidra , Sirine , 

Taouba , Thiziri , 

Wissam , Yousra 

 

 

 

 

 

 

 

 

39 

 

 

 

 

 

 

 

 

52,70% 

Tableau 10 : Classement des prénoms simples de l’année 2015 selon le Sexe 
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Le Tableau ci-dessus présente les prénoms simples de l'année 2015 selon le sexe. Nous 

remarquons que les les prénoms simples féminins sont les dominantes avec un nombre de 39 

prénoms, soit un taux de 52,70% alors que les prénoms masculins sont au nombre de 35 

prénoms , soit un taux de 47,30% . 

 

Figure 10 : Classement des prénoms simples de l’année 2015 selon le Sexe 

 

 

 

2.3.2. Classement des prénoms simples selon l’origine grammaticale 

Dans ce tableau suivant nous regrouperons les prénoms simples selon l’origine grammaticale. 

Prénoms simples L’origine 

grammaticale 

Nombre Taux 

Adam , Aksil , Anais , Aris , 

Assirem Asma , Aya , Aylane , 

Ayoub , Basma , Céline , 

Chaima , Chanez , Chiraz , Daris 

 

 

 

 

 

 

Prénoms simples 

masculins 

47,30% 
Prénoms simples 

féminins 

52,70% 
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, Djana , Dina , Doua , Eline, 

Fares , Ghiles , Hadjer , Hanane 

, Haythem , Hilal , Ibrahim , 

Ilhem , Inas Ishak , Islam , 

Ismail , Iyad , Kenza , Malak , 

Manel , Maram Maroua , Massi , 

Massin Mélissa , Micipsa , Nada 

, Narimane Nour , Noussayba , 

oumayma , Oussama , Rana , 

Rania Rayane , Sana , Sidra , 

Sirine , Syphax , Taouba , 

Thiziri , Yaakoub, Yanel Yousra 

, Zakaria . 

 

 

 

 

 

 

Noms 

 

 

 

 

 

 

60 

 

 

 

 

 

 

81,08% 

Achraf , Adel , Ahcene , Akram 

Amina , Amine , Amir Anis , 

Ikram , Khalil , Rafik , Sabine , 

Wassim , Wissam 

 

 

Adjectifs 

 

 

14 

 

 

18,92% 

Tableau 11: Classement des prénoms simples selon de l’année 2015 l’origine 

grammaticale 

A partir du tableau n° 03 nous avons regroupé les prénoms simples de l'année 2015 selon 

l’origine grammaticale. Nous avons constaté qu’un nombre très élevés des prénoms simples 

sont des noms avec un nombre de 60 prénoms soit un taux de 81,08% et nous avons 

également 14 prénoms sont des adjectives avec un taux de 18,92%. 
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Figure 11 : Classement des prénoms simples de l’année 2015 selon l’origine 

grammaticale 

  

2.3.3. Classement des prénoms simples selon l'origine linguistique 

Le tableau suivant représente le classement des prénoms simples selon l’origine linguistique. 

Origine Prénoms simples Nombre Taux 

 

 

 

 

 

 

 

Arabe 

Achraf , Adel, 

Ahcene , Akram , 

Amina , Amine , 

Amir , Anis , Asma 

Aya , Aylane , 

Basma , Chaima , 

Daris , Djana , Doua 

, Fares , Hadjer , 

Hanane , Haythem , 

Ikram , Ilhem , Inas , 

Islam , Iyad , Kenza 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Noms 

81,08% 

Adjectifs 

18,92% 
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, Khalil , Malak , 

Manel , Maram , 

Maroua , Massi , 

Nada , Narimane 

Nour Noussayba , 

oumayma , Oussama 

Rafik , Rana , 

Rayane , Sana , 

Sidra , Taouba , 

Wassim , Wissam , 

yanel , Yousra . 

 

 

48 

 

 

64,86% 

 

Berbère 

Aksil , Aris , 

Assirem , Ghiles , 

Massin , Micipsa , 

Syphax , Thiziri . 

 

8 

 

10,83% 

 

Hébraïque 

Adam , Anais , 

Ayoub , Hilal , 

Ibrahim , Ishak , 

Ismail , Yaakoub , 

Zakaria . 

 

 

9 

 

 

12,16% 

 

Latin 

Céline , Chanez , 

Dina , Mélissa , 

Sabine 

 

5 

 

6 ,75% 

Grecque Eline, Rania . 2 2,70% 

Persan   Sirine 1 1,35% 

Arménienne  Chiraz 1 1,35% 

Tableau 12 : Classement des prénoms simples de l’année 2015 selon l'origine 

linguistique 
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Le tableau ci-dessous représente l'origine linguistique des prénoms simples de l'année 

2015, nous remarquons que les prénoms simples d'origine arabe dominent avec un taux de 

64,86%, soit 48 prénoms . Nous constatons que les gens de la région de Taskriout font recours 

à la langue arabe pour nommer leurs enfants. Ensuite, Les prénoms simples d'origine 

hébraïque représentent un taux de 12,16%, soit 09 prénoms . Nous avons 08 prénoms simples 

ayant une origine berbère l'équivalent de 10,83%, les prénoms simples d'origine Latin 

représentent un nombre de 05 prénoms, soit un 6,75%. Les prénoms simples d'origine 

Grecque représentent un taux de 2,70%, soit 02 prénoms . Nous avons également des prénoms 

simples issus d'autres langues étrangères : persanne , Arménienne ces deux langues 

représentent un seul prénom pour chacune avec un taux de 1,35%. 

 

Figure 12 : Classement des prénoms simples de l’année 2015 selon l'origine 

linguistique 

 

2.4. Les prénoms composés de l'année 2015 

2.4.1. Les prénoms composés à deux termes

Le tableau suivant représente tous les prénoms composés à deux termes pour l'année 2015. 

Arabe 

64,86% 

Bérbére 

10,83% 

Hébraïque 

12,16% 

Latin 

6,75% 

Grecque 

2,70% 

Persan 

1,35% Arménienne 

1,35% 
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Premier composant Deuxième composant Nombre Taux 

Chams Eddine 1 16,66% 

Tableau 13 : Les prénoms composés à deux termes de l’année 2015 

Le tableau ci-dessous présente les prénoms composés à deux termes de l'année 2015. On 

constate que , nous avons un seul prénoms composés à deux termes avec un taux de 16,66% . 

2.4.2. Les prénoms composés à trois termes 

Le tableau suivant représente tous les prénoms composés à trois termes pour l'année 2015. 

 

Premier 

composant 

Deuxième 

composant 

Troisième 

composant 

Nombre Pourcentage 

Abd El Djalil  

 

5 

 

 

83,34% 

Abd El Ghani 

Abd El Hadi 

Abd El Hak 

Abd El Kader 

Tableau 14 : Les prénoms composés a trois termes de l’année 2015 

Le tableau n° 14 représente les prénoms composés à trois termes de l'année 2015. Nous 

constatons que , nous avons un nombre de 05 prénoms composés à trois termes avec un taux 

de 83,34%. 
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Figure 13 : Les prénoms composés à deux termes et à trois termes de l’année 2015 

 

2.4.3. Classement des prénoms composés sont le Sexe 

Le tableau suivant représente le classement des prénoms composés selon le Sexe 

Sexe Prénoms composes Nombre Taux 

 

Prénoms masculins 

Abdeldjalil, Abdelghani, 

Abdelhafid, Abdelhak, 

Abdelhalim, Chamseddine 

 

6 

 

100% 

Prénoms féminins / 0 0% 

Tableau 15 : Classement des prénoms composés de l’année 2015 selon le Sexe 

Ce tableau représente les prénoms composés de l'année 2015 selon le Sexe, nous avons 

remarqués que les prénoms composés masculins sont dominants dans cette période avec un 

nombre de 6 prénoms composés , soit un taux de 100%. Alors que les prénoms composés 

féminins ils sont carrément absents. 

Prénoms 

composés a 

deux termes 

16,66% 

Prénoms composés 

a trois termes 

83,34% 
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Figure 14 : Classement des prénoms composés de l’année 2015 selon le Sexe 

2.4.4. Classement des prénoms composés selon la structure 

grammaticale  

Le tableau suivant représente la structure grammaticale des prénoms composés. 

Numéro Prénoms composés Structure grammaticale Nombre Taux  

1 Abdeldjalil Prefix ABD+ article EL+NOM  

 

4 

 

 

66,66% 

2 Abdelghani Prefix ABD+ article EL+NOM 

3 Abdelhak Prefix ABD+ article EL+NOM 

4 Abdelkader Prefix ABD+ article EL+NOM 

5 Abdelhadi Prefix ABD+ article EL+ 

ADJECTIF 

1 16,67% 

6 Chamseddine NOM+ suffixe EDDINE 1 16,67% 

Tableau 16 : Classement des prénoms composés de l’année 2015 selon la structure 

grammaticale 

Prénoms composés 

masculins   

100% 

Prénoms composés 

féminins   

0% 
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Dans le tableau n° 16 nous avons dégagé la structure morphologique des prénoms 

composés de l'année 2015, on constate que les prénoms composés avec le préfixe ABD + 

Article El + Nom sont les dominants avec un nombre de 04 prénoms, soit un taux de 66,66%. 

Puis, les prénoms composés avec le préfixe ABD + article El + Adjectif nous avons un seul 

prénom, soit un taux de16,67%. Les prénoms composés avec le suffixe EDDINE +Nom nous 

avons aussi un seul prénom, soit un taux de 16,67%. 

 

Figure 15 : Classement des prénoms composés de l’année 2015 selon la structure 

grammaticale 

 

2.4.5. Classement des prénoms composés selon l'origine linguistique 

Le tableau représente l'origine linguistique des prénoms composés. 

Origine Prénoms composés Nombre Taux 

 

Arabe 

Abdeldjalili , Abdelghani, 

, Abdelhafid , Abdelhak , 

Abdelhalim , 

Chamseddine 

 

6 

 

100% 

Préfixe 

ABD+Article 

EL+Nom 

66,66% 

Préfixe 

ABD+Article 

EL+Adjectif 

16,67% 

Suffixe 

EDDINE+Nom 

16,67% 
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Autre origine / 0 00% 

Tableau 17 : Classement des prénoms composés de l’année 2015 selon l'origine 

linguistique 

Le tableau ci-dessous représente l'origine linguistique des prénoms composés de 

l'année 2015, nous constatons que les prénoms composés sont tous d'origine arabe avec un 

nombre de 06 prénoms, soit un taux de 100%. Nous remarquons que l'absence totale d'autres 

origine linguistique. 

 

Figure 16 : Classement des prénoms composés de l’année 2015 selon l'origine 

linguistique 

 

2. 5. Bilan 

Nous allons essayer dans ce bilan de donner un aperçu comparatif des prénoms de la 

commune de Taskriout pour les deux années 1995 et 2015. Le tableau suivant clarifié de 

façon détaillée les données enregistrées pour les deux périodes. 

 

 

Arabe 

100% 

Autre origine 

liguistique 

0% 
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 Structure des prénoms 

1995 2015 

Nombre Taux Nombre  Taux 

Tous les prénoms 80 50% 80 50% 

Prénoms simples 70 87,5% 74 92,5% 

Prénoms composés 10 12,5% 06 7,5% 

Prénoms composés à deux 

termes 

06 60% 01 16,67% 

Prénoms composés à trois 

termes 

4 40% 5 83,33% 

 Prénoms simples: Sexe 

1995 2015 

Structure dominante Masculin Féminin 

Nombre de prénoms 38 39 

taux 54,28% 52,70% 

 Prénoms simples: l’origine grammaticale 

1995 2015 

Structure dominante Nom Nom 

Nombre de prénoms 59 60 

taux 84,28% 81,08% 

 Prénoms simples: Origine linguistique 

1995 2015 
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Langue dominante Arabe Arabe 

Nombre de prénoms 54 48 

taux 77,14% 64,86% 

 Prénoms composés: Sexe 

1995 2015 

Structure dominante Masculin Masculin 

Nombre de prénoms 10 6 

taux 100% 100% 

 Prénoms composés: structure grammaticale 

1995 2015 

Structure dominante Nom+ suffixe EDDINE Préfix ABD+EL+NOM 

Nombre de prénoms 4 4 

Taux 40% 66,66% 

 Prénoms composés: Origine linguistique 

1995 2015 

Langue dominante Arabe Arabe 

Nombre de prénoms 9 6 

Taux 90% 100% 

Tableau 18: Récapitulatif- Les prénoms sur les plans formel et linguistique 

 

Après l'analyse morphologique de notre corpus, Nous pouvons déduire que les 

prénoms de l'année 1995 et celle de l'année 2015 sont essentiellement répartis en deux 

catégories , à savoir les prénoms simples , correspondant à un nombre de 70 prénoms pour 
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l'année 1995, et un nombre de 74 prénoms pour l'année 2015 et puis les prénoms composés 

constituent 10 prénoms l'année 1995 et 6 prénoms pour l'année 2015. Sur ce, c’est les 

prénoms simples sont les plus dominantes avec un taux de 90% sur l'ensemble de notre 

corpus. 

On note également, que le nombre des prénoms composés de l'année 1995 à deux 

termes avec un taux de 60% est plus par rapport au nombre des prénoms composés de l'année 

2015 à deux termes avec un taux de 16,66 % . Le nombre des prénoms composés de l'année 

1995 à trois termes avec un taux de 40% est moins par rapport au nombre des prénoms 

composés de l'année  2015 à trois termes avec un taux de 83,33 % . 

En termes de Sexe, le masculin est le plus dominant dans l'année 1995 avec un taux de 

54,28%. Pour l'année 2015, le sexe féminin est le plus dominant avec un taux de 52,70%. 

Pour ce qui concerne l’origine grammaticale, nous constatons que les prénoms simples 

qui appartiennent à l’origine Nom sont les plus dominants dans notre corpus avec un taux de 

84,28% pour l'année 1995 et 81,08 % pour l'année 2015. 

 Et ce qui concerne la structure gramaticale, nous constatons que les prénoms 

composés de l'année 1995, qui figurent avec un taux de 40% sont des noms suivi d'un seffixe 

EDDINE , tandis que la structure  la plus récurente  pour l'année 2015 est celle de préfixe 

ABD + la particule El + Nom avec un taux de  66,66% . 

Cette analyse nous à également permis de constater que les prénoms des deux périodes 

sont issus de plusieurs langues différentes à savoir : arabe , berbère , autres langues 

étrangères. La grande partie des prénoms simples de l'année 1995 sont d'origine arabe avec un 

taux de 77,14% et 8,60 % qui sont d'origine berbère, avec une minorité des prénoms simples 

qui sont tirés d'autre langue étrangère : Hébraïque 5,71% , Latine 4,28%, Grecque 2,85% et 

Germanique 1,42%. 

Ansi que , les prénoms simples de l'année 2015 sont la plus part d'origine arabe avec 

un taux de 64,86% et 12,16% qui sont d'origine Hébraïque, les prénoms simples d’origine 

bérbére avec seulement d’un taux 10,83%, avec une minorité d'autre langue étrangère : Latine 

6,75%, Grecque 2,70%, Persan et Arménienne :1,35% pour chacune. 
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 Les prénoms composés de l'année 1995 la majorité viennent de l'arabe avec un taux 

de 90% et nous avons un seul prénom d’origine bérbére, soit un taux de 10%. Les prénoms 

composés de l'année 2015 sont tous d'origines Arabe avec un taux de 100% . 

Nous avons remarqué que l'origine arabe est un point commun des deux périodes . 

Enfin , cette analyse morphologique nous permis d'effectuer une classification détaillée sur le 

plan formel des prénoms de deux périodes  1995 et 2015 suivant leurs formes , leur Sexe , 

leur origine grammaticale et bien entendu leur origine linguistique . 
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Chapitre II : Description sémantique des 

prénoms 
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 George Mounin définit la sémantique comme suit : « partie de la linguistique qui 

étudie le sens où le signifié des unités lexicales ». (1974 : 293 ). 

L'étude sémantique croise de nombreux domaines de recherche y compris la lexicologie, la 

syntaxe, la pragmatique, l'étymologie et d’autres, mais elle reste autonome. 

L'analyse sémantique dans une étude onomastique en générale, et anthroponymique en 

particulier constitue une étape primordiale dans l'interprétation du mode de dénomination des 

personnes, ainsi de déterminer les types de désignation. Albert Daurat affirme à ce propos : « 

sous une variété très grande de détails, l'esprit humain a eu recours toujours et partout à un 

petit nombre de type de désignation, qui se répète identiquement à travers les modalités des 

diverses civilisations et langues ». (1926 : 6 - 7 ). 

Les anthroponymes doivent être analysés sémantiquement au même degré que les noms 

communs. 

Dans ce présent chapitre, tout d’abord, nous allons donner pour chaque prénom de notre 

corpus une signification. Et par la suite nous allons les classés selon les catégories auxquels 

ils renvoient. 

Pour représenter des sons dans la langue arabe et berbère qui n'existe pas dans l'alphabet 

phonétique français, dans cette transcription, nous avons utilisé des symboles suivant : 

Symbole utilisé Son représenté Exemple (Avec transcription) 

A ɛ Aimad [ ɛimad ] 

Athmane [ ɛtman ] 

 

Kh X Khalil [ xalil ] 

Khireddine [ xir ] [ din ] 

H H Habiba [ habiba ] 

Fateh [ fateh ] 

Ch C Achraf [ acraf ] 
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Chaouki [ cawki ] 

Gh ɣ Abd el ghani [abd / el / ɣani] 

Ghiles [ɣiles] 

Ghania [ɣaniya] 

Tableau 19 : Les équivalences des sons de l'Arabe et du Kabyle en français. 

1. Analyse sémantique des prénoms 

Dans cette partie, nous allons présenter une analyse sémantique des prénoms de notre corpus.  

1.1. les prénoms de l'année 1995 

1. Abdallah [ɛabd] [alah] : prénom masculin, d'origine arabe, composé de deux éléments :  

• Abd [ɛabd] : nom simple, masculin, qui vient de l'arabe dont la racine ԐBD, signifiant « 

serviteur,  adorateur » (GEOFFROY 2009 : 77). 

• Allah [alah] : nom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine LH, signifiant « dieu » 

(GEOFFROY 2009 : 47). 

Donc le prénom Abdallah a le sens de « serviteur de dieu ». 

 

2. Abd El Hafid  [ɛabd] [el] [hafid] : prénom masculin, composé de trois éléments :  

• Abd [ɛabd] Nom simple, masculin,  d'origine arabe dont la racine ԐBD, qui signifie « 

serviteur, adorateur » (GEOFFROY 2009 : 77). 

• El [el] : Il s'agit d'un déterminant arabe qui a l'équivalence de « De » en français. 

• Hafid [hafid] : Non simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine HFD, signifiant 

« préservateur » (GEOFFROY 2009 : 176). 

Le prénom Abd El Hafid à donc le sens de « le serviteur du préservateur ». 

 

3. Abd El Halim  [ɛabd] [el] [halim] : prénom masculin,  composé de trois éléments : 

• Abd [ɛabd] : Nom simple masculin, d'origine arabe dont la racine ԐBD, qui  signifie « 

serviteur, adorateur » (GEOFFROY 2009 : 77)  

• El [el] : Il s'agit d'un  déterminant arabe qui l'équivalence de « De » en français. 

• Halim [halim] : Nom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine HLM, signifiant   « le 

clément ».  
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Le prénom Abd El Halim à donc le sens de « serviteur de l'indulgent, du très clément »  

(YERMECHE 2008 : 325). 

 

4. Abd Errahim : [ɛabd] [arahim] prénom masculin composé de trois éléments : 

• Abd [ɛabd] : Nom simple masculin, qui signifie « serviteur, adorateur » (GEOFFROY 2009 

:77).  

• El [el] : déterminant arabe. 

• Rahim [rahim] : Nom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine RHM qui 

signifie « miséricordieux ».  

Le prénom Abd Errahim a donc le sens de « le serviteur de miséricordieux » 

(YERMECHE 2008 : 325). 

 

5. Abd Essalam [ɛabd] [asalam] : prénom masculin, composé de trois éléments :  

 • Abd [ɛabd] : Nom simple masculin, qui signifie « serviteur, adorateur » (GEOFFROY 

2009: 77).  

• El [el] : déterminant arabe.  

• Salam [salam] : Nom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine SLM, qui 

signifie « la paix ».  

Le prénom Abd Essalam a donc le sens de « le serviteur de la paix » (GEOFFROY 2009 : 84). 

 

6. Aimad [ɛimad] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine ԐMD, qui 

signifie « pilier, soutien » (GEOFFROY 2009 : 240). 

 

7. Amar [ɛamar] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine ԐMR, qui 

signifie « prospère, florissant, qui vit longtemps » (YERMECHE 2008 : 237).  

 

8. Amel  [amel] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine ML, 

signifiant « espoir, espérance » (GEOFFROY 2009 : 102). 

 

9. Anissa [anisa] : prénom simple, féminin. Est dérivé du prénom arabe anis,  de la racine NS, 

qui signifie «aimable  ». Anissa est également un dérivé d'Agnès, qui vient du terme grec 

Agnê signifiant « pur »,  (www.journaldesfemmes.fr). 

 

http://www.journaldesfemmes.fr/
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10. Arezki [arazki] : prénom simple, masculin, d'origine berbère, vient de la racine RZK, qui 

signifie « propriétaire, détenteurs, de biens » (CHEMINI SH 2006 : 99). 

 

11. Athmane [ɛtman] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, vient de la racine ԐTMN, 

qui signifie « jeune dragon » ou « serpent » (www.enfant.com ). 

 

12. Azzeddine [ɛaz] [din] : prénom masculin, d'origine arabe, composé de radical [ɛaz], qui 

vient de la racine ԐZZ, signifiant « puissance »\ et de la base [din] qui signifie « la religion ». 

Donc le prénom Azzeddine a le sens « la puissance de la région » (YERMECHE 2008 : 330). 

 

13. Bilal [bilal] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, vient de la racine BLL, C'est un 

prénom qui évoque « l'eau, le rafraichissement » (GEOFFROY 2009 : 341). 

 

14. Chafi [cafi] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine CF, qui a le 

sens de « qui guérit » (www.magicmaman.com ). 

 

15. Chaouki [cwki] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine CWK, qui signifie « 

sympathique » (www.magicmaman.com ). 

 

16. Cylia [silya] : prénom simple, féminin, d'origine latine, qui signifie « aveugle » d'après son 

sens originel (www.enfant.com ). 

 

17. Djalal [jalal] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine JLL, qui 

signifie « la grandeur » (www.magicmaman.com ). 

 

http://www.enfant.com/?fbclid=IwAR1nbCii0tkOa3c9t6UuwXsavc0LSCY2-GOKVq5122j95VVsoFROtjE_Vt0
http://www.magicmaman.com/?fbclid=IwAR0rUW-hBkOSMJ3IgURFDs9Y-O7nAALseNTad0E-1nnwEs9WdUqDoQ8rgRg
http://www.magicmaman.com/?fbclid=IwAR35dSI0fhqBDKlW83KOsUqQh4122_1LuiFj40iX4R4h9q7Swu8E-oNmR9k
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.enfant.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR1TveXBNA7Fwm3zifgpCw3CMblXQZAtvfmmbfy87z2eg3wnEcIKhn1CUNI&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
http://www.magicmaman.com/?fbclid=IwAR36vKoA0ZXmg17UIANxHOwCNvgBzTAXAB7XfLIfpuYEqce0uc2fqDegVsc
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18. Dounia [dunya] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine DNY, qui signifie 

« richesse, source de vie, le monde, l'univers et la terre entière » (www.journaldesfemmes.fr). 

 

19. Fairouz [firuz] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, il vient de la racine FRZ, qui 

signifie « turquoise » (www.magicmaman.com ). 

 

20. Fakir [fakir] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine FQR, qui signifie « 

pauvre » (YERMECHE 2008 : 335). 

 

21. Faouzi [fawzi] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, vient de la racine FWZ, qui a 

le sens de « victoire » (GEOFFROY 2009 : 246). 

 

22. Farid [farid] : prénom simple, masculin qui vient de la racine FRD, signifiant  « l'unique 

ou l'incomparable » (www.journaldesfemmes.fr ). 

 

23. Fateh [fateh] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine FTH, 

signifiant « qui apporte la victoire, conquérant, qui ouvre les vois » (GEOFFROY 2009 : 

245). 

 

24. Ferhat [ferhat] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine FRH, signifiant « 

plaisir, joies » (GEOFFROY 2009 : 259). 

 

25. Feriel [feryel] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine FRYL, qui signifie « 

justice » (GEOFFROY 2009 : 133). 

 

http://www.magicmaman.com/?fbclid=IwAR351MGiVSCH1e2iCjBy1SNLdtwd8vP3ts1rD88fO6z_QSqkTEo-xrSrJ2w
http://www.journaldesfemmes.fr/?fbclid=IwAR3mkwSvBhvzq0eoywPOx_63JLaz1FEwa_hdgjG3zhwiHfNDSV2AVL3DV9Q
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26. Fouad [fuad] : prénom simple, masculin, d'origine arabe de la racine FD, qui signifie « 

cœur spirituel, courageux » (www.parents.fr ). 

 

27. Ghania [ɣaniya] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine ƔNY, et 

qui signifie « celle qui est riche » (www.enfant.com ). 

 

28. Habiba [habiba] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine HBB, signifiant « 

louange » (www.parents.fr). 

 

29. Hafid [hafid] : prénom simple, masculin d'origine arabe dont la racine HFD, signifiant « 

protecteur de la religion » (www.enfant.com). 

 

30. Hamid [hamid] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine de HMD, 

signifiant « qui loue dieu » (GEOFFROY 2009 : 175). 

 

31 .Hanifa [hanifa] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine HNF, 

signifiant « la vrai croyante, attaché au culte d'un seul dieu » (GH. AL KHAYAT 2006 : 62 )  

 

32. Hicham [hicam] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine HCM, 

signifiant « générosité, bienfaisance » (GEOFFROY 2009 : 210). 

 

33. Houssam [husam] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine HSM, et qui 

signifie « sabre tranchant » (GEOFFROY 2009 : 231). 

 

34. Ibtissam [ibtisam] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine BTSM, 

et qui signifie « sourire, joie, bonheur » (fr.m.wikipedia.org). 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR1v1R5nezf53-nvH-_NLCvPNlc_8v2U4mu3J8EbehTl4MihyjjIMPcyivQ&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.enfant.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR351MGiVSCH1e2iCjBy1SNLdtwd8vP3ts1rD88fO6z_QSqkTEo-xrSrJ2w&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR17Ew2oXwhsyQO4UohBS7mya4MWv4ggqgp738Wjcjqf37aN0ibF4vvoFUQ&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
http://www.enfant.com/
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35. Idir [idir] : prénom simple, masculin, d'origine berbère, qui vient de la racine DR, et qui 

signifie « il est vivant, il a survécu » (www.prenoms.com). 

 

36. Juba [juba] : prénom simple, masculin, d'origine berbère, de la racine JB, qui signifie « 

jeter un coup d'oeil » (www.google.com). 

 

37. Jugurtha [jugurta] : prénom simple, masculin, d'origine berbère, de la racine JGRT. C'est 

une variation du prénom « Yougourthen », qui signifie « le plus grand » (www.elwatan.com ). 

 

38. Kahina [kahina] : prénom simple, féminin, d'origine berbère, il vient de la racine KHN, 

c'est un surnom arabe de Dihia, héroïne berbère de la résistance de la conquête arabe qui veut 

dire « prophètesse, devineresse, prêtresse » (HADDADOU M.A 2003 : 95). 

 

39. Karima [karima] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine KRM, 

qui signifie « généreuse » (www.journaldesfemmes.fr). 

 

40. Katia [katya] : prénom simple, féminin, d'origine grecque. C'est un dérivé de Catherine 

qui vient du terme « kathara », qui peut se traduire par « pure, belle, sportive » 

(www.aufeminin.com). 

 

41. Khireddine [xir] [din] : prénom masculin, d'origine arabe, composé de deux éléments : 

• Khir [xir] : nom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine XR, qui signifie  « le bien ».  

• Din [din] : nom simple, masculin d'origine arabe dont la racine DN, qui signifie « la religion 

». Ce prénom signifie alors « le bien de la religion » (YERMECHE 2008 : 329). 

 

http://www.prenoms.com/?fbclid=IwAR1v1R5nezf53-nvH-_NLCvPNlc_8v2U4mu3J8EbehTl4MihyjjIMPcyivQ
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.google.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR1v1R5nezf53-nvH-_NLCvPNlc_8v2U4mu3J8EbehTl4MihyjjIMPcyivQ&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
http://www.elwatan.com/?fbclid=IwAR1TveXBNA7Fwm3zifgpCw3CMblXQZAtvfmmbfy87z2eg3wnEcIKhn1CUNI
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.journaldesfemmes.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR1tm-4GP4U4_7Bz3MLnGnnwoend2mpq2sV7J6pt2vwRJDSpjFibIztOnCU&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.aufeminin.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR0ofp0V2G5oj40RE1E7kDeD8DckAP1PWHPhOpQFTxP9aeHJ-WMg_fgL54w&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw


Chapitre II : Description sémantique des prénoms 

 

58 

 

42. Lamine [lamin] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine LMN, qui signifie 

« digne de confiance, loyal » (www.jounaldesfemmes.fr ). 

 

43. Leila [layla] : prénom simple, féminin d'origine arabe, qui vient de la racine LYL, 

signifiant « la nuit », l'ajout du -a- final désigne le genre féminin en arabe             

(GEOFFROY 2009 : 322). 

 

44. Louhab [luhab] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine LHB, signifiant « 

très généreux » (www.prenoms.com ).  

 

45. Louiza [lwiza] : prénom simple, féminin, d'origine arabe qui vient de la racine LWZ, 

signifiant « celle qui est précieuse, de valeur inestimable » (www.iqrashop.com). 

 

46. Lydia [lidya] : prénom simple, féminin, d'origine grecque « Lydios », nom d'une région en 

Grèce. Ancienne contrée d'Asie Mineure, la Lydie fut gouvernée par les rois Midas et Crésus. 

(www.enfant.com). 

 

47. Lynda [linda] : prénom simple, féminin, d'origine germanique, qui signifie « serpent » en 

germanique. (www.parents.fr). 

 

48. Mahdi [mahdi] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine MHD, qui signifie 

« le bien guidé par Dieu » (madame.lefigaro.fr). 

 

49. Meriem [merym] : prénom simple, féminin, d'origine hébraïque, qui signifie « élevé » la 

19 
ème

 sourate du Coran porte son nom (GEOFFROY 2009 : 37). 

 

http://www.jounaldesfemmes.fr/?fbclid=IwAR10bHITAP_NW-AbU00ik_KE4dzyPsV9gmoorfZHWawFTHDG0Qb7mqAdA3w
http://www.prenoms.com/?fbclid=IwAR0JfO_x8ndodhCfmPYFXWGPzRxILwAPvuOKEtNqa8d_MeSUqA6_mKaS98k
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.iqrashop.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR36vKoA0ZXmg17UIANxHOwCNvgBzTAXAB7XfLIfpuYEqce0uc2fqDegVsc&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.enfant.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR3TyIghZ83cp6AyZneK-us_FQNO3AFr3HhsnQXPOCjRkqhdcMZ1UbxbDZg&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR1vQBEGS9YFvCop7RuTOFvyFLrR8yBHwM4fjYPpl81o2AeHXSNUl-P52Ds&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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50. Messaoud [mesɛud] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine 

MSԐD, li signifie « heureux » (www.magicmaman.com). 

 

51. Mourad [murad] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine MRD, 

signifiant « désir de dieu » (GEOFFROY 2009 : 106). 

 

52. Nabil [nabil] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine NBL, qui a le 

sens de « noble, chevaleresque » (GEOFFROY 2009 : 171). 

 

53. Nabila [nabila] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine NBL, et qui a la 

même signification que Nabil, avec l'ajout du -a- final qui désigne la marque du féminin en 

arabe. (GEOFFROY 2009 : 171). 

 

54. Nadjim [najim] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine NJM, 

signifiant « étoile, astre » (GEOFFROY 2009 : 322). 

 

55. Nafissa [nafisa] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine NFS, il a le sens de 

« précieuse » (www.magicmaman.com). 

 

56. Nesrine [nesrin] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine NSRN, il 

signifie « fleur sauvage » (www.parents.fr). 

 

57. Noura [nura] : prénom simple, féminin d'origine arabe, de la racine NR, Ce prénom a le 

sens de « la lumière » (www.magicmaman.com). 

 

58. Noureddine [nur] [din] : prénom, masculin, d'origine arabe, composé de deux éléments:  

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR1ob5a_vm7NnPKeN7A5_LIV_mf---SNqwE3Sq5oLX-2NGyJ4cb51N7h4FE&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR3fELSBnismqSzn6sNBJy_0Ba-tvC6wQsa1Z34lhkhcu8TlDDgSM7KGAqs&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR2plhzBAiTJsjVig9CRxtoNrxWvhFN0klWWZoYTVC2f18eVWQn_CVqmdkk&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR29xUwl_Kv1KTNsDctCN4N6_kxpMlmasWRkpPSpv09kiLTTLzdC-LzRBiI&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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• Nour [nur] : nom simple, d'origine coranique, vient de la racine NR, qui signifie « lumière ». 

Nour est l'un des noms du prophète Mohammed. (GEOFFROY 2009 : 52).  

• Din [din] : nom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine DN qui signifie « avoir la 

religion ».  

Le prénom Noureddine signifie donc « lumière de la foi et de la religion »  

(YERMECHE 2008 : 329). 

 

59. Rabah [rabah] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine RBH, qui 

a le sens « profit, gain » (GEOFFROY 2009 : 427). 

60. Ramdane [ramdan] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine 

RMD, qui signifie « qui consume » (GEOFFROY 2009 : 96). Il est le neuvième du calendrier 

islamique. 

 

61. Riad [ryad] : prénom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine RYD, qui signifie « 

serien, épanoui, paisible » (www.journaldesfemmes.fr). 

 

62. Rima [rima] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine RM, qui signifie « 

gazelles blanches » (GEOFFROY 2009 : 398). 

 

63. Rosa [roza] : prénom simple, féminin, d'origine latine, qui signifie « fleur de rose » 

(madame.lefigaro.fr).  

 

64. Saida [saɛida] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine SԐD, qui 

veut dire « heureux, chanceux ». L'ajout du -a- final qui désigne le genre féminin en arabe. 

(GEOFFROY 2009 : 256). 

 

http://www.journaldesfemmes.fr/?fbclid=IwAR35dSI0fhqBDKlW83KOsUqQh4122_1LuiFj40iX4R4h9q7Swu8E-oNmR9k
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65. Salem [salem] : prénom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine SLM, qui signifie 

« pur, intact, en sécurité » (www.parents.fr). 

 

66. Samy [sami] : prénom simple, masculin d'origine arabe, de la racine SM, qui signifie « 

grand, élevé, sublime » (GEOFFROY 2009 : 165). 

 

67. Sara [sara] : prénom simple, féminin, d'origine hébraïque, qui signifie « souverain, 

princesse »  (GEOFFROY 2009 : 31). 

 

68. Sif Eddie [sif] [din] : prénom masculin, d'origine arabe, composé de deux éléments :  

• Sif [sif] : nom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine SF, qui signifie « l'épée »   

• Din [din] : nom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine DN, qui signifie  « avoir la 

religion professer une croyance » (YERMECHE 2008 : 324). Le prénom Sif Eddine signifie 

donc « l'épée de la religion ». 

 

69. Siham [siham] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine SHM, qui signifie « 

flèches »  (GH. AL KHAYAT 2006 : 111 ). 

 

70. Smail [smaɛil] : prénom simple, masculin, d'origine hébraïque, qui signifie « dieu 

entendra » (GEOFFROY 2009 : 32), est une variante de « Ismail », C'est le nom de fils 

premier né d'Abraham. 

 

71. Sonia [sonya] : prénom simple, féminin, d'origine latine, qui signifie « sagesse » 

(www.journaldesfemmes.com). 

 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR35dSI0fhqBDKlW83KOsUqQh4122_1LuiFj40iX4R4h9q7Swu8E-oNmR9k&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.journaldesfemmes.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR3ltMk4fxUAuifzRpDc3jECukyRcBSxJoaqpmWsRd1BeDd3BTVWMk00xOE&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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72. Souad [suɛad] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine SԐD, qui signifie « 

bonheur, chance » (GEOFFROY 2009 : 256). 

 

73. Takfarines [takfar] [ines] : prénom masculin, d'origine berbère, composé de :  

• Takfer [takfer] : nom simple, masculin, de la racine TKFRNS qui signifie « honneur ».  

• Ines [ines] : pronom possessif, masculin, qui signifie «le sien», donc le prénom Takfarines 

signifie « l'honneur est à lui » (HADDADOU M. A 2003 : 95 ). 

 

74. Taous [tawes] : prénom simple, féminin, d'origine berbère, qui vient de la racine TWS, 

signifiant « le paon » (DALLET 1982 : 845). 

75 Tayeb [tayeb] : prénom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine TYB, qui signifie 

« le bon » (www.magicmaman.com). 

 

76. Walid [walid] : prénom simple, masculin, d'origine arabe il vient de la racine WLD, qui 

signifie « nouveau-né » (GEOFFROY 2009 : 424). 

 

77. Warda [warda] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine WRD, qui 

veut dire « une rose » (GEOFFROY 2009 : 362). 

 

78. Yassine [yasin] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine YSN. 

Yasin est le nom de la 36 ème sourate du Coran, qui commence par ces deux lettres " ya " et " 

sin «, sourate qualifie par le prophète de « cœur du Coran » (GEOFFROY 2009 : 53). 

 

79. Yasmina [yasmina] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, il vient de la racine YSMN, 

qui signifie « petites fleurs »  (madame.lefigaro.fr).  

 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR0n4fr8oAFSdmMN6F_SdvzR8BtTz09x3v6ZvJeVHttEmG35djmvAHvPXiY&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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80. Youcef [yusef] : prénom simple, masculin, d'origine hébraïque, qui signifie « que dieu 

ajoute d'autres enfants à celui qui vient de naitre » (GEOFFROY 2009 : 33), C'est le nom du 

11 ème fils de Jakob. 

1.2. Les prénoms de l'année 2015 

1. Abdeldjalili [ɛabd] [el] [jalil] : Il s'agit d'un prénom masculin, composé de trois éléments:  

• Abd [ɛabd] : nom simple, masculin, qui vient de l'arabe dont la racine est ԐBD, signifiant « 

serviteur de Dieu ».  

•  El [el] : Il s'agit d'un déterminant arabe qui a l'équivalence de « De » en français.  

• Djalil [jalil] : nom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine JLL, signifie  « qui est 

grand ».Le prénom Abdeldjalili signifie donc « le serviteur du majestueux »                                     

(www.enfant.com). 

 

2. Abd El ghani [ɛabd] [el] [ɣani] : Il s'agit d'un prénom masculin, composé de trois éléments :  

• Abd [ɛabd] : nom simple, masculin, qui vient de l'arabe dont la racine est ԐBD, signifiant « 

serviteur, adorateur » (GEOFFROY 2009 : 77).  

• El [el] : Il s'agit d'un déterminant arabe qui a l'équivalence de « De » en français.  

• Ghani [ɣani] : nom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine GHN, signifiant « riche » 

(GEOFFROY 2009 : 196). Le prénom Abd El ghani a donc le sens de « le serviteur du riche». 

 

3. Abdelhadi [ɛabd] [el] [hadi] : prénom masculin, d'origine arabe, composé de trois éléments:  

• Abd [ɛabd] : nom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine ԐBD, signifiant « 

serviteur».  

• El [el] : déterminant arabe. 

• Hadi [hadi] : nom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine HD, signifiant « guide 

religieux » ou « guide spirituel ». Le prénom Abdelhadi signifie donc « le serviteur de guide 

religieux, spirituel » (www.prenoms.com).  

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.enfant.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR1TveXBNA7Fwm3zifgpCw3CMblXQZAtvfmmbfy87z2eg3wnEcIKhn1CUNI&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.prenoms.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR1vQBEGS9YFvCop7RuTOFvyFLrR8yBHwM4fjYPpl81o2AeHXSNUl-P52Ds&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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4. Abdelhak [ɛabd] [el] [hak] : prénom masculin, d'origine arabe, composé de trois éléments :  

• Abd [ɛabd] : Nom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine ԐBD, signifiant, « 

serviteur ». 

•El [el] : déterminant arabe.  

• Hak [hak] : nom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine HK, signifiant « vrai ». 

Donc le prénom Abdelhak veut dire « le serviteur du vrai » (www.magicmaman.com).  

 

5. Abd El Kader [ɛabd] [el] [kadar] : prénom masculin composé de trois  éléments :  

• Abd [ɛabd] : nom simple, masculin, qui vient de l'arabe dont la racine est ԐBD, signifiant « 

serviteur, adorateur » (GEOFFROY 2009 : 77).  

• El [el] : déterminant arabe.  

• Kader [kader] : nom simple, masculin d'origine arabe, de la racine QDR, qui signifie « le 

puissant » (GEOFFROY 2009 : 86). Le prénom Abd El Kadr a donc le sens de « le serviteur 

de puissant ». 

 

6. Achraf [acraf] : prénom simple, masculin d'origine arabe, de la racine CRF, signifiant « 

noble » ou « d'ascendance illustre » (GEOFFROY 2009 : 166). 

 

7. Adam [adam] : prénom simple, masculin, d'origine hébraïque. C'est le premier homme et 

premier prophète, surnommé " Abû al Bachar " : le père des humaines (GEOFFROY 2009 : 

30). 

 

8. Adel [adel] : prénom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine DL, qui signifie « 

juste, équitable, qui respecte et applique la loi avec justice » (GEOFFROY 2009 : 132). 

 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR2RdF_vHeTr3LXcxAgRjKir5zfdo4VRvP22Kd37uQSgxMJQ6UmMD6gh62M&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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9. Ahcene [ahsan] : prénom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine HSN, qui signifie 

« très beau, bienfaisant » (GEOFFROY 2009 : 279). 

 

10. Akram [akram] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine KRM, qui signifie 

« noble et généreux » (m.signification-prenom.com). 

 

11. Aksil [aksil] : prénom simple, masculin, d'origine berbère, il vient de la racine KSL. C'est 

la variante du prénom kouceila prince amazigh du 7 ème siècle, qui signifie « guépard » 

(www.liberte-algerie.com ). 

 

12. Amine [amin] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine MN, et 

qui signifie « fidèle, faible » (GEOFFROY 2009 : 39). 

 

13. Amina [amina] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine MN, mère de 

prophète " Mohammed ", qui signifie « qui jouit de la sauvegarde divine qui est confiante ». 

Le -a- final est la marque qui désigne en arabe le genre féminin. (GEOFFROY 2009 : 55). 

 

14. Amir [amir] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine MR, qui 

signifie « Prince, qui détient le commandement » (GEOFFROY 2009 : 214). 

 

15. Anais [anyis] : prénom simple, féminin, d'origine hébraïque, qui veut dire « grâce, 

gracieuse » (www.journaldesfemmes.fr). 

 

16. Anis [anis] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine NS, et qui 

signifie « social, aimable, bon compagnon » (madame.lefigaro.fr). 

 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.liberte-algerie.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR36vKoA0ZXmg17UIANxHOwCNvgBzTAXAB7XfLIfpuYEqce0uc2fqDegVsc&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.journaldesfemmes.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR0JWTZZQApO02Gy1EKyXedFVxnmFYTLkWkvfhV9p6Eb6U8_5MB0UWCM-ME&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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17. Aris [aris] : prénom simple, masculin, d'origine berbère, il vient de la racine RS, signifiant 

« brun, foncé » (M.A HADDADOU 2003 : 158). 

 

18. Assirem [asirm] : prénom simple, masculin, d'origine berbère, de la racine SRM, qui 

signifie « espoir »  (amawal.net). 

19. Asma [asma] : prénom simple, féminin vient de l'arabe dont la racine SM, qui signifie « 

belle, sublime »  au sens religieux  «âme élevé » (madame.lefigaro.fr). 

 

20. Aya [aya] : prénom simple, féminin, verset du Coran, d'origine arabe dont la racine Y, qui 

signifie « signe miracle » (GEOFFROY 2009 : 122). 

 

21. Aylane [aylan] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine YLN, qui signifie 

« le bouclier » (www.journaldesfemmes.fr). 

 

22. Ayoub [ayub] : prénom simple, masculin, d'origine hébraïque, qui signifie « celui qui 

revient vers Dieu » (madame.lefigaro.fr) 

 

23. Basma [basma] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine BSM, et 

qui signifie « sourire » (www.magicmaman.com). 

 

24. Céline [silin] : prénom simple, féminin, d'origine latine, qui signifie « ciel » 

(madame.lefigaro.fr). 

 

25. Chaima [cayma] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine CYM, et 

qui signifie « le grainde beauté ». Ce prénom fut porté par la sœur de lait du prophète 

Mahomet. (www.parents.fr). 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.journaldesfemmes.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR3mkwSvBhvzq0eoywPOx_63JLaz1FEwa_hdgjG3zhwiHfNDSV2AVL3DV9Q&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR29xUwl_Kv1KTNsDctCN4N6_kxpMlmasWRkpPSpv09kiLTTLzdC-LzRBiI&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR0JWTZZQApO02Gy1EKyXedFVxnmFYTLkWkvfhV9p6Eb6U8_5MB0UWCM-ME&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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26. Chanez [canez] : prénom simple, féminin, d'origine latine, qui signifie « la préférée » on 

lui associe généralement la couleur jaune. (prenoms.aujourdhui.com). 

 

27. Chamseddine [cams] [din] : prénom masculin, d'origine arabe, composé de deux éléments:  

• Chams [cams] : nom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine CMS, qui signifie « 

soleil ».  

• Din [din] : prénom simple, masculin, d'origine arabe de la racine DN, qui signifie « religion 

». Le prénom Chamseddine signifie donc « soleil du la religion » (fr.m.wikipedia.org). 

 

28. Chiraz [ciraz] : prénom simple, féminin d'origine arménienne, qui signifie « lion » 

(www.enfant.com). 

 

29. Daris [daris] : prénom simple, masculin, d’origine, il vient de la racine DRS, qui signifie « 

précieux » (lasignificationprenom.com). 

 

30. Djana [jana] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine JN, il veut dire  « 

jardin paradisiaque » (www.magicmaman.com ). 

 

31. Dina [dina] : prénom simple, féminin, d'origine latine, signifiant « flatteur » 

(www.journaldesfemmes.fr ). 

 

32. Doua [duɛa] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la la racine DԐ, qui signifie « 

supplication de Dieu » (www.pageshalal.fr ). 

 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.enfant.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR3cYJ92EX8xdKa4UkxTcNwLzFwy5yJ6QfhIqzHQnfmPfIahVtr_7n_xKpI&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR0JfO_x8ndodhCfmPYFXWGPzRxILwAPvuOKEtNqa8d_MeSUqA6_mKaS98k&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
http://www.journaldesfemmes.fr/?fbclid=IwAR35dSI0fhqBDKlW83KOsUqQh4122_1LuiFj40iX4R4h9q7Swu8E-oNmR9k
http://www.pageshalal.fr/?fbclid=IwAR1tm-4GP4U4_7Bz3MLnGnnwoend2mpq2sV7J6pt2vwRJDSpjFibIztOnCU
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33. Eline [elin] : prénom simple, féminin, d'origine grecque, qui veut dire « éclat du soleil » 

(www.magicmaman.com ). 

 

34. Fares [fars] : prénom simple, masculin, vient de l'arabe dont la racine FRS, qui signifie « 

cavalier, chevalier » (GEOFFROY 2009 : 394). 

 

35. Ghiles [ɣiles] : prénom simple, masculin d'origine berbère, qui vient de la racine Ɣls, et 

qui signifie « tigre ou même lionceau » (fr.m.wikipedia.org). 

 

36. Hadjer [hajer] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine HJR, Inspiré du 

prénom arabe" Agar «, qui signifie « l’étrangère ». C'est aussi un prénom de l'Egypte ancienne 

et il signifie « la fleur de lotus » (www.enfant.com ). 

 

37. Hanane [hanan] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, il vient de la racine HNN, et il 

signifie « tendresse » (www.parents.fr ). 

 

38. Haythem [haytam] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, qui vient de la racine 

HYTM, il signifie « jeune faucon »  (www.magicmaman.com ). 

 

39. Hilal [hilal] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine HLL, et il 

veut dire « fin du croissant de lune » (www.magicmaman.com ). 

 

40. Ibrahim [ibrahim] : prénom simple, masculin de l'hébreu " Abraham" «, qui signifie « père 

de la multitude », la sourate 14 du Coran porte son nom (GEOFFROY 2009 : 31). 

 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR3VaUXe5tDmSRkBPTuqH7kpmaK-pmP18RZPc21EqbGV9h9eoYO3o7YpP6k&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.enfant.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR10bHITAP_NW-AbU00ik_KE4dzyPsV9gmoorfZHWawFTHDG0Qb7mqAdA3w&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR0A-UO6sx-chzXuKB8P4bDnJ5Wn-1v-lH9WtlxTRpW53-HJgWnYSneqQ38&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR0ofp0V2G5oj40RE1E7kDeD8DckAP1PWHPhOpQFTxP9aeHJ-WMg_fgL54w&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR0A-UO6sx-chzXuKB8P4bDnJ5Wn-1v-lH9WtlxTRpW53-HJgWnYSneqQ38&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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41. Ikram [ikram] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine KRM, et 

qui signifie  « accueil, hospitalier et généreux » (GEOFFROY 2009 : 206). 

 

42. Ilhem [ilhem] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine LHM, qui signifie « 

inspiré » (www.magicmaman.com ). 

 

43. Inas [inas] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, il vient de la racine NS, qui a le sens 

de « bonne humeur » (www.magicmaman.com ). 

 

44. Ishak [ishak] : prénom simple, masculin, d'origine hébraïque, prophète fils d'Abraham et 

de Sarah, qui signifie en hébreu « que Dieu rie sourie, soit favorable » (GEOFFROY 2009 : 

31). 

 

45. Islam [islam] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine SLM, qui signifie « 

soumission, remise confiante de soi à Dieu » (GEOFFROY 2009 : 69). 

 

46. Ismail [ismaɛil] : prénom simple, masculin, d'origine hébraïque qui signifie « Dieu 

entendra » (GEOFFROY 2009 : 32). 

 

47. Iyad [iyad] : prénom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine YD, qui signifie « 

soutien, renfort, support » (GEOFFROY 2009 : 236). 

 

48. Kenza [knza] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine KNZ, qui signifie « 

trésor » (GEOFFROY 2009 : 432). 

 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR29xUwl_Kv1KTNsDctCN4N6_kxpMlmasWRkpPSpv09kiLTTLzdC-LzRBiI&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR36vKoA0ZXmg17UIANxHOwCNvgBzTAXAB7XfLIfpuYEqce0uc2fqDegVsc&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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49. Khalil [xalil] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine XLL, et il 

signifie « le bien-aimé, le préféré, le confident, ou encore, l'ami intime » (www.enfant.com ). 

 

50. Malak [malak] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine MLK, et 

qui signifie « Ange » (www.prenoms-musulmans.com). 

 

51. Manel [manel] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine MNL, qui signifie 

« tout ce que l'on peut obtenir » (GEOFFROY 2009 : 209). 

 

52. Maram [maram] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine MRM, qui 

signifie « aspirations » (www.magicmaman.com ). 

 

53. Maroua [marwa] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine MRW, qui veut 

dire « promontoire rocheux situé a la Mecque » (GEOFFROY 2009 : 98). 

 

54. Massi [masi] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine MS, et il 

veut dire « sauvé des eaux » (www.parents.fr ). 

 

55. Massin [masin] : prénom simple, masculin, d'origine berbère, il vient de la racine MSN, 

qui signifie « mon seigneur »,  Diminutif de « Massinissa » (NAIT-ZERRAD K 2003 : 85). 

 

56. Melissa [melisa] : prénom simple, féminin. Melissa est un prénom qui possède deux 

origines, l'une grecque et l'autre latine. La première signifie « miel » et la seconde « abeille » 

(madame.lefigaro.fr). 

 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.enfant.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR2blVb3yZCJLB8mj7x8hIcRXYpxY9BAv8rbf-ip5w6MSjz8VroYa-5blQ4&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.prenoms-musulmans.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR2MvUbs5n_nbbMx58qKt-Y-mnsi9yU_VzWfEMRlcpkFQZbHtgv0VtwHaAs&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.magicmaman.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR0A-UO6sx-chzXuKB8P4bDnJ5Wn-1v-lH9WtlxTRpW53-HJgWnYSneqQ38&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
http://www.parents.fr/?fbclid=IwAR0K04ZFRNuoX-p5sWGUM-bFeveURNjMdPlYcZ44H4FBj-V7DNhcDWyRpyw
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57. Micipsa [misipsa] : prénom simple, masculin d'origine berbère, de la racine MSPS, C'est 

le roi de Numidie, fils de Massinissa. (fr.m.wikipedia.org). 

 

58. Nada [nada] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine ND, signifiant « rosée 

» (m.signification-prenom.com).  

 

59. Narimane [nariman] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine NRMN, qui 

ale sens « au caractère doux et agréable »  (www.meilleursprenoms.com ). 

 

60. Nour [nur] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine NR. Nom des 24
ème

 

Sourates de Coran, qui signifie « lumière » (GEOFFROY 2009 : 330). 

 

61. Noussayba [nusayba] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine NSYB, qui 

signifie « noble » (www.prenoms.com ).  

 

62. Oumayma [umayma] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, il vient de la racine 

MYM, et il signifie « jeune mère » (www.parents.fr ). 

 

63. Oussama [usama] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine SM, qui 

signifie « le lion » (madame.lefigaro.fr).  

 

64. Rafik [rafik] : prénom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine RFQ, qui veut dire 

« ami doux et bon » (www.magicmaman.com ). 

 

65. Rana [rana] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine RN, qui signifie « 

regard, tendre, doux » (madame.lefigaro.fr). 

http://www.meilleursprenoms.com/?fbclid=IwAR0rUW-hBkOSMJ3IgURFDs9Y-O7nAALseNTad0E-1nnwEs9WdUqDoQ8rgRg
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.prenoms.com%2F%3Ffbclid%3DIwAR36nEG1v9pZ4ToU0qfcCxczHNmbeuz72xwOjMLRCmp_7TV7z1D0c6TmX6Y&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
http://www.parents.fr/?fbclid=IwAR0A-UO6sx-chzXuKB8P4bDnJ5Wn-1v-lH9WtlxTRpW53-HJgWnYSneqQ38
http://www.magicmaman.com/?fbclid=IwAR3TyIghZ83cp6AyZneK-us_FQNO3AFr3HhsnQXPOCjRkqhdcMZ1UbxbDZg
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66. Rania [ranya] : prénom simple, féminin, d'origine grecque " ourania" «, qui signifie « du 

ciel, divine » (www.parents.fr ). 

 

67. Rayane [rayan] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, il vient de la racine RYN, qui 

signifie « désaltéré, se dit aussi pour une plante bien arrosé » (GEOFFROY 2009 : 344). 

 

68. Sabine [sabin] : prénom simple, féminin, d'origine latine, qui signifie « appartenant au 

peuple des Sabins » (www.parents.fr ). 

 

69. Sana [sana] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine SN, qui signifie « 

élévation ou grandeur » (madame.lefigaro.fr). 

70. Sidra [sidra] : prénom simple, féminin, d'origine arabe dont la racine SDR, qui signifie « 

un arbre au septième ciel » ( www.pageshalal.fr ) . 

 

71. Sirine [sirin] : prénom simple, féminin de la famille de Mohammed, d'origine Persan, qui 

signifie « rassasié » (GEOFFROY 2009 : 255). 

 

72. Syphax [sifaks] : prénom simple, masculin, d'origine berbère, qui vient de la racine SFKS, 

ce prénom rapproché de la racine " FKS ", varainte de " BGS ", signifie « se préparer, être 

décidé à »  (NAIT-ZERRAD K 2003 : 120 ). 

 

73. Taouba [tawba] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, il vient de la racine TWB, et il 

veut dire « prospérité » (www.magicmaman.com ). 

 

http://www.parents.fr/?fbclid=IwAR3mkwSvBhvzq0eoywPOx_63JLaz1FEwa_hdgjG3zhwiHfNDSV2AVL3DV9Q
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR3fELSBnismqSzn6sNBJy_0Ba-tvC6wQsa1Z34lhkhcu8TlDDgSM7KGAqs&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.pageshalal.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR2blVb3yZCJLB8mj7x8hIcRXYpxY9BAv8rbf-ip5w6MSjz8VroYa-5blQ4&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
http://www.magicmaman.com/?fbclid=IwAR0k1-F-ane3J3gWwcgBV9tFDSe1H8hTW2NzP5Wmr2zXTScrc4ajnVKbbVQ
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74. Thiziri [tiziri] : prénom simple, féminin, d'origine berbère de la racine TZR, qui signifie « 

clair de lune, la lumière de la lune » (Journals.openedition.org).  

 

75. Wassim [wasim] : prénom simple, masculin, d'origine arabe, de la racine WSM, qui veut 

dire « qui se distingue par la beauté de ses traits » (GEOFFROY 2009 : 293). 

 

76. Wissam [wisam] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, de la racine WSM, et qui a la 

même signification que Wassim (GEOFFROY 2009 :293). 

 

77. Yaakoub [yaɛkub] : prénom simple, masculin, d'origine hébraïque. Jacob, fils d'Isaac et de 

Rebecca, signifie « Celui qui suit » (prenom-musulman.com). 

 

78. Yanel [yanel] : prénom simple, masculin, d'origine arabe dont la racine YNL, il signifie « 

mérite, récompense ». C'est le nom d'un ange dans certaines religions. 

(www.enceinteoupas.fr). 

 

79. Yousra [yusra] : prénom simple, féminin, d'origine arabe, qui vient de la racine YSR, qui 

veut dire « qui a bon caractère » (www.parents.fr). 

 

80. Zakaria [zakariya] : prénom simple, masculin, d'origine hébraïque : Dieu se souvient, père 

de " Yahya " et prophète, dans le Coran Dieu lui annonce la naissance miraculeuse de " 

Yahya" «. (GEOFFROY 2009 : 36). 

2. Classement thématique des prénoms de l'année 1995 

2.1. Typologie thématique des prénoms de l'année 1995 

2.1.1. Prénoms relatifs aux prophètes 

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.enceinteoupas.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR1n4HQaIfKOd6gBD9nCQTbEYwPfiblaJYBlCv-ccImHRCQaQaiJ6rHJC0Q&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fwww.parents.fr%2F%3Ffbclid%3DIwAR17Ew2oXwhsyQO4UohBS7mya4MWv4ggqgp738Wjcjqf37aN0ibF4vvoFUQ&h=AT18EnyyA8lM-vch2pjLyEmpgRf5HRfoNM_awHyK6-H7DxqAQiJL0muNydIzejP2IXcEM8UJFX3s7fSEy53VAHXaAsgGHi7iZtm477_vMTf58wQ8VR72CmdStDVg8R9d6vebLw
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« Les prophètes sont les enfants d'une même famille différentes sont leurs mères, mais unique 

et leur religion » (GEOFFROY 2009 : 29). 

2.1.1.1. Les noms des prophètes 

Dans cette partie on trouve les noms des prophètes sont cités dans le Coran et leurs noms 

coraniques sont suivis de leurs noms bibliques. 

• Yassine: « Nom de la 36
ème

 sourate du Coran, qui commence par ces deux lettres Ya et sin ». 

Sourate qualifie par le prophète de « cœur du Coran ».  

• Smail: (Ismaël), fils d’Abraham. De l'hébreu « dieu entendra ». 

• Meriem: Marie, mère de Jésus. De l'hébreu « élevé », la 19
ème

 sourate du Coran porte son 

nom.  

• Youcef: (Joseph), le 11
éme

 fils du prophète Jacob. Signifie en hébreu « que dieu ajoute 

d'autres enfants a celui qui vient de naître». 

2.1.1.2. Prénoms qui renvoient au prophète Mohamed 

Mohamed est considéré comme étant le « sceau des prophètes », C'est-à-dire le dernier 

prophète envoyé par dieu à l’humanité. 

• Lamine : « digne de confiance ». Surnom attribué au prophète " Mohamed " par ses 

compagnons.  

• Mahdi : « le bien guidé par Dieu ». 

2.1.1.3. Prénoms qui renvoient à la famille de prophète Mohamed 

• Abdallah : père de prophète et leur enfant, signifie « le serviteur de dieu ».  

• Meriem : Marie, de Jésus. De l'hébreu signifie « élevé », la 19 
ème 

sourate du Coran porte son 

nom. 

 • Sara : première épouse d'Abraham et mère d’Ishak. De l'hébreu signifie « souveraine 

Princesse». 

2.1.1.4. Prénoms qui renvoient aux compagnons du prophète Mohamed 

Les compagnons du Prophète ont un rôle majeur dans la transmission des hadiths et la 

propagation de l’Islam. 

• Athmane : (Uthman ibn ‘affan) ; un des dix promis au paradis, surnommé " l'homme a deux 

lumière " ami du Prophète et époux de sa fille Rekia.  
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• Bilal : (Bilal ibn Rabah) ; Compagnon du prophète et le premier muezzin de l’Islam.  

• Walid : (Khalid ibn el Walid) ; l'un des amis du prophète qui embrassa l'Islam en l'an 8 de 

l'Hégire et connu par le courage et la force. Signifie « nouveau-né ». 

2.1.1.5. Les noms des sourates du Coran  

Il y a trois prénoms qui sont puisés de Sourates de Coran. 

• Meriem : sourate N° 19 du Coran.  

• Yassine : sourate N° 36 du Coran.  

• Youcef : sourate N° 12 de Coran. 

 

2.1.2. Prénoms à caractère religieux 

La vie religieuse est un style de vie distinct, adopté par des hommes et des femmes qui vivent 

et agissent en référence à des critères transcendant la vie matérielle et sociale à laquelle 

participe la société humaine en général. Cette catégorie est composée de : 

2.1.2.1. Prénoms relatifs à la servitude « ABD » 

Dans cette partie nous retrouvons généralement les prénoms composés construits notamment 

à partir du préfixe « ABD », qui signifie « serviteur ou adorateur de dieu »  

• Abdallah : « Le serviteur de dieu ». 

• Abdelhafid : « Le serviteur du préservateur ».  

• Abdelhalim : « Le serviteur de l’indulgent, du très clément ».  

• Abderrahim : « Le serviteur de miséricordieux ». 

• Abdessalam : « Le serviteur de la paix ». 

2.1.2.2. Prénoms relatifs à la religion « Eddine » 

Cette série comporte les prénoms qui sont formés à partir du suffixe « Eddine », qui veut dire 

« religion ». 

• Azzedine : « La puissance de la religion ».  

• Khireddine : « Le bien de la religion ». 

• Noureddine : « La lumière de la religion ».  

• Sif-eddine : « L'épée de la religion ». 

2.1.2.3. Prénoms en rapport avec les mois de calendrier hégirien 

• Ramdane : « qui consume », neuvième mois du calendrier hégirien, il est le mois de jeûne 

chez les musulmans de l'aube jusqu'à au coucher du soleil. 

2.1.3. Prénoms qui renvoient aux qualités morales 

 Dans cette partie nous avons répertorié 32 prénoms qui renvoient aux qualités morales. 
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• Aimad : « soutien ».  

• Amel : « espoir, espérance ». 

• Anissa : « aimable ». 

• Arezki : « propriétaire, détenteurs de bien ».  

• Chaouki : « sympathique ».  

• Farid : « l’unique, l'incomparable ». 

• Ferhat : « plaisir, joies ».  

• Feriel : « justice ». 

• Fouad : « cœur spirituel, courageux ».  

• Habiba : « louange ».  

• Hafid : « protecteur de la religion ».  

• Hamid : « qui loue dieu ».  

• Hanifa : « la vrai croyante, attaché au culte d'un seul dieu ». 

• Hicham : « générosité, bienfaisance ».  

• Ibtissam : « sourire, joie et bonheur ».  

• Karima : « généreuse ». 

• Lamine : « digne de confiance ». 

• Louhab : « très généreux ».  

• Louiza « celle qui est précieuse, de valeur inestimable ».  

• Mahdi : « le bien guidé par dieu ».  

• Messaoud : « heureux ». 

• Mourad : « désir de dieu ».  

• Nabil, Nabila : « noble, chevaleresque ». 

• Nafissa : « précieuse ». 

• Riad : « épanoui ». 

• Saida : « heureux, chanceux ». 

• Salem : « pur, intact, en sécurité ». 

• Sonia : « sagesse ». 

• Souad : « bonheur, chance ». 

• Takfarines : « l'honneur est à lui ».  

• Tayeb : « le bon ». 

2.1.4. Prénoms qui renvoient aux qualités physiques  

Dans cette catégorie, nous avons 04 prénoms qui renvoient aux qualités physiques. 
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• Cylia : « aveugle ».  

• Djalal : « la grandeur ».  

• Katia « belle, pur et sportive ».  

• Samy : « grand, élevé, sublime ». 

2.1.5. Prénoms qui renvoient aux rois et reines, princes et princesses 

Cette catégorie sémantique présente les prénoms qui renvoient aux rois et reines, princes et 

princesses. 

• Juba : « jeter un coup d'oeil ». C'est le dernier roi de Numidie orientale. 

• Jugurtha : (Yougourthen), « le plus grand ». C'est un roi de Numidie.  

• Kahina : « c'est une héroïne berbère de la résistance de la conquête arabe » . 

2.1.6. Prénoms en rapport avec la nature  

Cette série englobe les prénoms en rapport avec la nature et qui sont divisés en plusieurs sous 

catégories : animaux, végétaux, eau, pierres ainsi que les astres et lumière. 

✓ Animaux : 

• Athmane : « serpent ».  

• Lynda : « serpent ».  

• Rima : « gazelle blanche ».  

•Taous : « paon ». 

✓ Végétaux : 

• Nesrine : « fleur sauvage ».  

• Rosa : « fleur de rose ».  

• Warda : « une rose ».  

• Yasmina : « petite fleur ». 

✓ Eau : 

• Bilal : « le rafraîchissement ». 

✓ Pierres précieuses : 

• Fairouz : « la turquoise ». 

✓ Les astres et la lumière :  

• Leila : « la nuit ».  

• Nadjim : « étoile ».  

• Noura : « la lumière ». 

• Noureddine : « la lumière de la religion ». 
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2.1.7. Divers domaines 

Dans cette catégorie, on trouve sept (07) sous catégories qui sont : 

2.1.7.1. Prénoms en rapport avec la victoire 

• Faouzi : « victoire ».  

• Fateh : « qui comporte la victoire ».  

• Rabah : « gain ». 

2.1.7.2. Prénoms en rapport avec la vie 

• Amar « qui vit longtemps ».  

• Dounia source de vie ».  

• Idir : « vivant ». 

2.1.7.3. Prénoms en rapport avec les objets 

• Siham : « flèches ».  

• Houssam « sabre tranchant ». 

2.1.7.4. Prénoms en rapport avec la richesse et la valeur 

• Ghania : « riche ».  

• Nafissa : « précieuse ». 

2.1.7.5. Prénoms en rapport avec la construction 

• Aimad : « pilier ». 

2.1.7.6. Prénoms en rapport avec la pauvreté 

• Fakir : « pauvre ». 

2.1.7.7. Prénoms en rapport avec la hauteur  

• Djalal : « la grandeur ».  

• Jugurtha : « le plus grand ».  

• Meriem : « élevé ».  

• Samy : « grand, élevé, sublime ». 

2.2. Les Statistiques des catégories thématiques 

Après avoir classé les prénoms de l'année 1995 selon des catégories thématiques. En effet, 

nous avons élaboré un tableau qui reprendra de manière plus détaillée ces catégories 

thématiques : 
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Catégorie Thématique Nombre Taux 

Les Prophètes 15 18,75% 

La vie religieuse 10 12,50% 

Les qualitésmorales 32 40% 

Les qualités physiques 04 05% 

Les rois et reines, princes et 

princesses 

03 03,75% 

La nature 14 17,50% 

Divers domaines 16 20% 

Tableau 20 : Les prénoms de l'année 1995 selon la catégorie thématique 

 

Le tableau 20 représente un classement sémantique et statistique des prénoms de l'année 1995. 

Tout d’abord, nous avons remarqué que les prénoms qui renvoient aux qualités morales sont 

les plus dominants avec un taux de 40%, soit 32 prénoms. Ensuite, viennent les prénoms qui 

renvoient à divers domaines avec un taux de 20%, soit 16 prénoms, et que cette catégorie est 

divisée en plusieurs sous catégories : la victoire, la vie, les objets, la hauteur ....etc. 

Concernant les prénoms relatifs aux prophètes nous en avons 15 prénoms qui correspondent à 

un pourcentage de 18,75% et aussi cette catégorie est divisée en plusieurs sous catégories : 

Prénoms qui renvoient au prophète Mohamed, prénom qui renvoient à la famille de Mohamed 

....etc. Nous avons 14 prénoms qui renvoient à la nature et qui sont divisés en cinq sous 

catégories correspondant à un pourcentage de 17,5%. En outre, nous constatons que les 

prénoms à caractère religieux sont présent au nombre de 10 prénoms, Soit un taux de 12,5% 

et qui sont divisés en trois sous catégories. Ainsi que, les prénoms qui renvoient aux qualités 

physiques avec un nombre de 4 prénoms, soit un taux de 5%. Enfin, nous avons   les prénoms 

qui renvoient aux rois et reines, prince et princesses avec un pourcentage de 3,75%, soit 03 

prénoms. 
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Figure  17 : Les prénoms de l'année 1995 selon la catégorie thématique 
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3. Classement thématique des prénoms de l'année 2015 

3.1. Typologie thématique des prénoms de l'année 2015 

3.1.1. Prénoms relatifs aux prophètes 

Dans l'Islam il existe plusieurs prophètes ces derniers sont inspirés par Dieu pour dire de 

bonne chose pour l’humanité. 

3.1.1.1. Les noms des prophètes 

Les noms des prophètes que l'on trouve dans cette catégorie sont cités dans le Coran et leurs 

noms coraniques sont suivis de leurs noms bibliques. 

• Adam: premier homme et premier prophète. De l’hébreu, surnommé « Abû al - Bachar » ; le 

père de humains.  

• Ayoub : « celui qui revient vers dieu ».  

• Ibrahim: "Abraham", de l'hébreu « père de la multitude ». La sourate 14 du coran porte son 

nom.  

• Ismail: fils d’Abraham. De l'hébreu « dieu entendra ».  

• Yaakoub : (Jacob), fils d'Ishaac et de Rebecca. De l'hébreu « celui qui suit ».  

• Zakaria : père de Yahya et prophète. De l'hébreu « dieu se souvient ». 

3.1.1.2. Prénoms qui renvoient au prophète Mohamed  

Nous avons un seul prénom qui renvoie au prophète Mohamed  

• Amine : « fidèle, digne de confiance » Surnom attribué au prophète "Mohamed" par ses 

compagnons. 

3.1.1.3. Prénoms qui renvoient à la famille de prophète Mohamed 

• Amina : mère du prophète, signifie « qui jouit de la sauvegarde divine qui est confiante ». 

• Ibrahim : né de Maria, signifie « père de la multitude », père de Fatima.  

• Zakaria : père de Yahia et prophète. De l'hébreu « dieu se souvient ».  

• Ishak : prophète fils d'Abraham et de Sarah. De l'hébreu « que dieu rie sourie, soit favorable 

».  

• Sirine : « rassasiée » ; mot d'origine Persane. Nom de la sœur de Maria le copte. 

 

3.1.1.4. Prénoms qui renvoient aux compagnons du prophète Mohamed 

On n'a trouvé aucun prénom qui correspond à cette catégorie. 
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3.1.1.5. Les noms des sourates du Coran 

 Il y a quatre prénoms qui sont puisés de Sourates de Coran. 

• Aya : Ayatelkoudous : verset du Coran.  

• Ibrahim : sourate N° 14 du Coran. 

• Malak : « un ange ». Sourate N° 67 du Coran, (sourate al Moulk). 

• Nour : sourate N° 24 du Coran. 

3.1.2. Prénoms à caractère religieux 

Cette catégorie est composée de : 

3.1.2.1. Prénoms relatifs à la servitude « ABD » 

Dans cette partie nous regrouperons les prénoms qui sont formés à partir du préfixe « ABD » 

qui signifie « serviteur ou adorateur de dieu ».  

• Abdeldjalili : « Le serviteur du majestueux ».  

• Abdelghani : « Le serviteur du riche ».  

• Abdelhadi : « Le serviteur de guide religieux ».  

• Abdelhak : « Le serviteur du vrai ».  

• Abdelkader : « Le serviteur de puissant ». 

 

3.1.2.2. Prénoms relatifs à la religion « Eddine » 

Dans cette catégorie, nous avons un seul prénom qui renvoie a la religion « Eddine ».  

• Chamseddine : « Le soleil de la religion ». 

3.1.2. 3. Prénoms en rapport avec les mois de calendrier hégirien 

On n'a trouvé aucun prénom qui correspond à cette catégorie. 

3.1.3. Prénoms qui renvoient aux qualités morales 

Dans cette partie nous avons répertorié 24 prénoms qui renvoient aux qualités morales. 

• Achraf : « noble, d'ascendance illustre ».  

• Adel : « juste, équitable, qui respecte et applique la loi avec justice ».  

• Akram : « noble et généreux ».  

• Amine, Amina : « digne de confiance ».  

• Anais : « grâce, gracieuse ».  

• Anis : « social, aimable, bon compagnon ».  

• Assirem : « espoir ». 

• Basma : « sourire ».  



Chapitre II : Description sémantique des prénoms 

 

83 

 

• Dina : « flatteur ».  

• Ikram : « accueil, hospitalier et généreux ».  

• Inas : « bonne humeur ». 

• Islam : « soumission, remise confiante de soi à Dieu ».  

• Iyad : « soutien, renfort, support »  

• Manel : « tout ce que l'on peut obtenir ».  

• Maram : « aspirations ».  

• Narimane : « au caractère doux et agréable ».  

• Noussayba : « noble ».  

• Rafik : « ami doux et bon ».  

• Rana : « regard, tendre, doux ».  

• Sirine : « rassasié ».  

• Taouba : « prospérité ».  

• Yanel : « mérite, récompense ».  

• Yousra : « qui a bon caractère ». 

3.1.4. Prénoms qui renvoient aux qualités physiques 

Dans cette catégorie, nous avons 07 prénoms qui renvoient aux qualités physiques. 

• Ahcene : « très beau, bienfaisant ».  

• Asma : « belle, sublime ».  

• Chaima : « la grainde beauté ».  

• Oumayma : « jeune mère ». 

• Sana : « élévation, grandeur ».  

• Wassim, Wissam : « la beauté ». 

3.1.5. Prénoms qui renvoient aux rois et reines, princes et princesses  

Cette catégorie sémantique présente les prénoms qui renvoient aux rois et reines, princes et 

princesses et que la majorité d'entre eux sont berbère. 

• Aksil : « c'est la variante du prénom kouceila, prince de amazigh au septième siècle ». 

• Amir : « prince, qui détient le commandement ».  

• Micipsa : fils de Massinissa, « c'est le roi de Numidie ».  

• Syfaks : « roi de la Numidie ». 

3.1.6. Prénoms en rapport avec la nature 

Cette série englobe les prénoms en rapport avec la nature et qui sont divisés en plusieurs sous 

catégories : animaux, végétaux, eau, terre ainsi que les astres et lumière. 
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✓ Animaux :  

• Aksil : « guépard ».  

• Chiraz : « lion ».  

• Fares : « cavalier, cheval ».  

• Ghiles : « tigre, lion ».  

• Haythem : « jeune faucon ».  

• Melissa : « abeille ».  

• Oussama : « lion ». 

✓ Végétaux :  

• Hadjer : « la fleur de lotus ». 

✓ Eau :  

• Nada : « rosée ». 

✓ Terre :  

• Rayane : « désaltéré, se dit aussi pour une plante bien arrosé ». 

 

✓ Les astres et la lumière :  

• Céline : « ciel ».  

• Chamseddine : « le soleil de la religion ».  

• Eline : « éclat du soleil ».  

• Hilal : « fin du croissant de lune ».  

• Nour : « la lumière ».  

• Rania : « du ciel, divine ».  

• Thiziri : « clair de lune, la lumière de la lune ». 

 

3.1.7. Divers domaines 

Dans cette catégorie, on trouve huit (08) sous catégories qui sont : 

3.1.7.1. Prénoms en rapport avec les sentiments 

• Chanez : « la préférée ».  

• Hanane : « tendresse ».  

• Khalil : « le bien aimé, le préféré ».  

• Ilhem « inspiré ». 

3.1.7.2. Prénoms en rapport avec la valeur  
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• Daris : « précieux ». 

• Kenza : « trésor ». 

3.1.7.3. Prénoms en rapport avec le paradis  

• Djana : « jardin paradisiaque ».  

• Sidra : « un arbre au septième ciel ». 

3.1.7.4. Prénoms en rapport avec le pouvoir  

• Amir : « détient le commandement, prince ».  

• Aylane : « le bouclier ».  

• Iyad : « soutien, renfort, support ».  

• Massin : « mon seigneur ». 

3.1.7.5. Prénoms en rapport avec Dieu  

• Doua : « supplications de Dieu ». 

3.1.7.6. Prénoms en rapport avec la Mecque  

• Maroua : « promontoire rocheux situé à la Mecque ». 

3.1.7.7. Prénoms en rapport avec la hauteur 

• Sana : « élévation, grandeur ». 

3.1.7.8. Prénoms en rapport avec la couleur 

• Aris : « brun, foncé ». 

3.2. Les statistiques des catégories thématiques 

Le tableau suivant regroupe les catégories thématiques à qui renvoie chaque prénom de 

l'année 2015. Nous constatons que les prénoms de cette périodes ont caractérisés par une 

diversité des thèmes, nous avons : les prophètes, la vie religieuse, les qualités morales et 

physiques, les rois et reines, prince et princesses, la nature et divers domaines. 

Catégorie Thématique Nombre Taux 

Les Prophètes 16 20 % 

La vie religieuse 06 7,5 % 

Les qualitésmorales 24 30 % 

Les qualités physiques 07 8,75 % 
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Les rois et reines, princes et 

princesses 

04 5 % 

La nature 17 21,25 % 

Divers domaines 16 20 % 

Tableau 21 : Les prénoms de l'année 2015 selon la catégorie thématique 

 

D'après le tableau 21 que nous avons présenté, nous remarquons que la catégorie la plus 

dominante est celle qui a trait à la qualité morale, elle est composée de 24 prénoms avec un 

taux de 30%. En deuxième lieu, vient la catégorie des prénoms relatifs à la nature avec un 

nombre de 17 prénoms et qui sont devisé en cinq sous catégories, correspondant à un taux de 

21,25%. Puis on a ceux qui renvoient à divers domaines cette catégorie regroupe plusieurs 

thèmes tel que, les sentiments, la valeur, la couleur, le pouvoir ....etc. Elle représente 16 

prénoms ce qui équivalent à 20%. Ensuite, les prénoms relatifs aux prophètes avec un taux de 

20%, soit 16 prénoms et aussi cette catégorie regroupent plusieurs sous catégories : les noms 

des prophètes, prénoms qui renvoient au prophète Mohamed ......etc. Nous remarquons aussi 

que les prénoms qui renvoient aux qualités physiques sont présent avec un nombre de 07 

prénoms, ce qui fait un pourcentage de 8,75%. Suivis des prénoms a caractère religieux avec 

un taux de 7,5%, soit 06 prénoms et qui sont divisés en trois sous catégories. Enfin, les 

prénoms qui renvoient aux rois et reines, princes et princesses avec un nombre de 04 prénoms, 

soit un taux de 5%. 
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Figure  18 : Les prénoms de l'année 2015 selon la catégorie thématique 

4. Bilan 

Nous allons essayer dans ce bilan de donner un aperçu comparatif des prénoms de la 

commune de Taskriout pour les deux périodes: 1995 et 2015.  

Le tableau suivant clarifié de façon détaillée les données enregistrées Pour les deux années. 

 1995 2015 

Catégories Thématique Nombres Taux Nombres Taux 

Les prophètes 15 18,75 % 16 20 % 

La vie religieuse 10 12,50 % 06 07,5% 

les qualités morales 32 40 % 24 30% 

Les qualités physiques 04 05 % 07 08,75% 

Les rois et reines, princes et 

princesses 

03 3,75% 04 05 % 

20% 

7,5% 

30% 

8,75% 

5% 

21,25% 

20% 

Prénoms qui renvoient au 
prophètes. 

Prénoms a caractéres religieux 

Prénoms qui renvoient aux qualités 
morales  

Prénoms qui renvoient aux qualités 
physiques  

Prénoms qui renvoient aux rois et 
reines, princes et princesses 

Prénoms qui renvoient a la natures 

Prénoms de divers domaines 
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La nature 14 17,50 % 17 21,25 % 

Divers domaines 16 20 % 16 20% 

 

Tableau 22: Les prénoms selon la catégorie thématique 

Pour l'année de 1995, ce sont les prénoms en rapport avec les qualités morales qui 

prédominent avec un nombre de 32 prénoms, soit un taux de 40%. Les prénoms relatifs à 

divers domaines sont en 16 prénoms, soit un taux de 20%, suivis des prénoms relatifs aux 

prophètes avec un nombre de 15 prénoms, soit un taux de 18,75%, puis ceux relatifs à la 

nature avec un nombre de 14 prénoms, soit un taux de 17,50%. Ensuite, viennent les prénoms 

à caractère religieux avec 10 prénoms, soit un taux de 12, 50%. Enfin, les prénoms qui 

renvoient aux qualités physiques sont en nombre de quatre, soit un taux de 05%. Pour les 

prénoms de rois et reines, prince et princesses sont en nombre de trois, soit un taux de 03, 

75%. 

 

Pour l'année 2015, ce sont les prénoms en rapport avec les qualités morales aussi qui 

prédominent avec un nombre de 24 prénoms, soit un taux de 30%. Les prénoms relatifs à la 

nature sont en nombre de 17, soit un taux de 21, 25%. Suivis des prénoms relatifs aux 

prophètes, à divers domaines qui ont la même fréquence avec un nombre de 16 prénoms. 

Ensuite, viennent les prénoms en rapport avec les qualités physiques avec un nombre de 7 

prénoms, soit un total de 8, 75%. Les prénoms à caractère religieux sont en nombre de six, 

soit un taux de 7,50%. Enfin, les prénoms qui renvoient aux rois et reines, prince et princesses 

sont en nombre de quatre, soit un taux de 05%. 

 

A partir de cette étude sémantique nous avons déduit que les prénoms de notre corpus 

renvoient aux différents thèmes : les prophètes, la vie religieuse, les qualités morales et 

physiques, la nature, les rois et reines, prince et princesses et divers domaines. 

Nous avons remarqué que le thème de "qualité morale" est domine la plupart des prénoms de 

la commune de Taskriout.
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Dans ce travail de recherche, nous avons fait une étude sur les prénoms de la 

commune de Taskriout entre deux périodes à savoir : 1995 et 2015, dans le but de connaître 

les différentes caractéristiques de ces prénoms et pour répondre aux questions posées dans la 

problématique. 

De ce fait, nous avons procédé à une analyse minutieuse des prénoms de ces deux périodes, 

en vue d'une comparaison sur plusieurs points de vue : la forme, le sens et l'origine 

linguistique. Nous avons donc soumis à une description morphologique et sémantique de 160 

prénoms, 80 prénoms en 1995 et 80 prénoms en 2015. 

Nous avons essayé à travers le premier chapitre de faire une analyse morphologique qui a 

permis de montrer les caractéristiques des prénoms de la commune de Taskriout. Nous avons 

remarqué que les prénoms de cette région sont scindés en deux formes : les prénoms simples 

et les prénoms composés, nous avons constaté que les prénoms simples sont majoritaires avec 

un nombre (70 prénoms sur 80) en 1995 et (74 prénoms sur 80) en 2015, par rapport aux 

prénoms composés qui représentent seulement (16 prénoms en tout pour les deux périodes, 10 

prénoms sur 80 pour l'année 1995, 6 prénoms sur 80 pour l'année 2015). 

Par ailleurs, nous avons réparti les prénoms composés en deux sous catégories, la première 

sous-catégorie regroupe les prénoms composés à deux termes, nous avons enregistré (06 

prénoms composés sur 10) en 1995 et (01 prénoms composés sur 06) en 2015. La seconde 

sous-catégorie regroupe les prénoms composés à trois termes. Nous avons enregistré aussi (04 

prénoms composés sur 10) en 1995, et (05 prénoms composés sur 06) en 2015. 

Ensuite, nous avons classé les prénoms de notre corpus selon le Sexe :  

Pour les prénoms simples, le masculin est le plus dominant en 1995 avec un taux de 54,28%. 

Par contre en 2015, le féminin est le plus dominant avec un taux de 52,70%. 

Pour les prénoms composés, nous avons constaté que le masculin aussi est le dominant en 

1995 et 2015 avec un taux de 100%. 

En outre, nous avons également observé et constaté que la structure syntaxique des prénoms 

simples sont formés à partir d'un nom et sont les plus dominants pour chacune des deux 

périodes avec un taux de 84,28% pour l'année 1995 et de 81,08% pour l'année 2015. Notons 

aussi que pour les prénoms composés, une bonne partie de l'année 1995 est formée avec un 
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nom + un suffixe « Eddine » (04 prénoms composés sur 10), une bonne partie de l'année 2015 

est formée avec le préfixe « ABD » + article El + nom (04 prénoms composés sur 06). 

En parlant d'origine linguistique des prénoms de notre corpus, les prénoms simples de l'année 

1995 d'origine arabe sont les plus dominants avec un taux de 77,14%, et ce bien que la 

commune de Taskriout est une région kabyle, les prénoms simples d'origine berbère, avec un 

taux de 8,60% seulement sont remarquable avec de faible fréquence.  

Cependant, la plupart des prénoms simples de l'année 2015 sont d'origine arabe avec un taux 

de 64,86%. Car les parents choisissent de nommer leurs enfants par rapport à la langue du 

Coran. Les prénoms simples d'origine hébraïque avec un taux de 12,16% et vient par la suite 

les prénoms d'origine berbère avec un taux de 10,83%. Nous avons également des prénoms 

simples de l'année 1995 et ceux de 2015 qui viennent éventuellement d'autres langues qui sont 

moins utilisés à savoir le latin, la grecque, le Persan, le germanique et arménienne. 

 

En outre, nous avons constaté que la majorité des prénoms composés de l’année 1995 sont 

d'origine arabe avec un taux de 90% et pour l’année 2015 les prénoms composés sont tous 

d’origine arabe avec un taux de 100%. 

 

Dans le deuxième chapitre, au niveau sémantique, nous avons interprété tous les prénoms de 

notre corpus pour dégager la signification de chacun. Et aussi, nous avons fait un classement 

thématique pour les prénoms de notre corpus, chacun selon le thème auquel il renvoie. 

Nous avons donc conclu que pour chacune de ces deux périodes elle regroupe des prénoms 

qui partagent les mêmes spécificités thématiques. 

De ce fait, nous avons remarqué que le thème de qualité morale est le plus dominant pour 

chacune des deux périodes avec un nombre de 32 prénoms, soit un taux de 40% pour l'année 

1995 et un nombre de 24 prénoms, soit un taux de 30% pour l’année 2015. Vient par la suite 

les prénoms relatifs à la nature avec un nombre de 17 prénoms, soit un taux de 21,25% pour 

l'année 2015 et un nombre de 14 prénoms, soit un taux de 17,5% pour l'année 1995. 

Ensuite, les prénoms relatifs à divers domaines qui ont la même fréquence avec un nombre de 

16 prénoms pour chacune des deux périodes. Par ailleurs, les prénoms relatifs aux prophètes 

avec un nombre de 16 prénoms, soit un taux de 20% pour l'année 2015 et un nombre de 15 

prénoms, soit un taux de 18,75% pour l'année 1995. Ainsi que, les prénoms à caractère 
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religieux avec un nombre de 10 prénoms, soit un taux de 12,5% pour l'année 1995 et un 

nombre de 06 prénoms, soit un taux de 07,5% pour l'année 2015. Nous avons aussi des 

prénoms qui renvoient aux qualités physiques avec un nombre de 07 prénoms, soit un taux de 

08,75% pour l'année 2015 et un nombre de 04 prénoms, soit un taux de 05% pour l'année 

1995. 

Enfin, les prénoms qui renvoient aux rois et reines, prince et princesses avec un nombre de 04 

prénoms, soit un taux de 05% pour l'année 2015 et un nombre de 03 prénoms, soit un taux de 

03,75% pour l'année 1995. 

 

Pour conclure, nous souhaitons que cette étude sur les prénoms de la commune de Taskriout 

ouvre une voie et soit d'une contribution à d'autres études ultérieures, nous espérons avoir 

cerné au mieux tous les questionnements posés au départ.
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Résumé 

A travers ce présent travail de recherche, intitulé Étude des prénoms de la commune 

de Taskriout de l'année 1995 et ceux 2015 Analyse morphologique et sémantique, nous avons 

essayé de décrire d'un point de vue comparatif des prénoms de deux périodes 1995 et 2015 sur 

plusieurs plans : la forme, le sens, et l'origine linguistique. De ce fait , en nous appuyant sur 

une méthodologie permettant à la fois de décrire et d'expliquer la forme , l'étymologie et le 

sens des prénoms , nous avons structuré notre travail en deux grands chapitres : 

Le premier chapitre est consacré à l'analyse morphologique des prénoms. Dans ce 

cadre, nous avons d'abord catégorisé les prénoms selon deux formes distinctes, simples et 

composée. Nous les avons classés selon le Sexe, l'origine ou la structure grammaticale et 

l'origine linguistique. Ainsi, nous avons constaté que la plupart des prénoms des deux 

périodes sont simples, issus de la langue arabe. 

Le second chapitre est consacré à l'analyse sémantique des prénoms. Nous avons 

interprété tous les prénoms de notre corpus et nous avons fait un classement thématique à la 

fois qui regroupe tous les prénoms par les thèmes auxquelles ils renvoient. Cela nous a permis 

de déduire que la majorité des prénoms de la région de Taskriout des deux périodes 1995 et 

ceux 2015 sont relatifs aux qualités morales. 

 

Abstract 

Through this present study, entitled Study of the first names of the municipality of 

Taskeriout in the year 1995 and the year 2015, morphological and semantic analysis. We tried 

to describe from a comparative point of view the first names of two periods 1995 and 2015 on 

different levels: the form, the meaning, and the linguistic origin. Therfore, by relying on a 

methodology allowing both to describe and to explain the form, etymology and meaning of 

first names, we have structured our work into two main chapters :  

The first chapter is devoted to the morphological analysis of first names. In the same 

context, we catgorized at first, the first names according to two different forms, simple and 

compound. We have classified them according to gender, origin, grammatical strucure and 

linguistic origin. We found that most of the first names of the two periods are simple, and 

taken from the arabic language.  

The second chapter treats the semantic analysis of the first names. We interpreted all 

the first names of our corpus, and then we made a thematic classification at the same time 

which groups all the first names by the themes to which they refer. This allowed us to deduce 

that the most of first names of Taskriout of the periods 1995 and 2015 relate to the moral 

qualities. 

Mots clés : Onomastique, Anthroponymie, Origines Linguistiques, Catégories thématiques, 

Morphologie, Sémantique, Lexique  

Key Words : Onomastic, Anthroponymy, Linguistiques Origines, thematics Catégories, 

Morphology, Semantic, Lexical 

 


